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Instructions for use

1. INTRODUCTION

Dear consumer!
We congratulate you with a B.Well infrared thermometer buying! Thank you for choosing
our product!
WF 1000 has the following advantages:
1) 2in 1 unique design: it can take ear temperature and forehead temperature., i.e. one
for two functions.
2) Instant measurement: it provides you the reading in seconds.
3) Convenient, economic, probe cover free, waterproof probe and easy to clean.

2. INTENDED PURPOSE
Infrared thermometers are used for measuring body temperature by measuring the heat
generated by the eardrum or the surface skin of the forehead.

3. PRECAUTIONS
When using this product, please be sure to follow all the notes listed below. Any action
against these notices may cause injury or affect the accuracy.
1. Do not disassemble, repair, or remodel the thermometer.
2. Be sure to clean the thermometer lens each time after usage.
3. Avoid direct finger contact with the lens.
4. No modification of this equipment is allowed.
5. Itis recommended that user may take 3 temperatures. If they are different, use the
highest reading.
6. Do not expose the thermometer to extreme temperature, very high humidity, or
direct sunlight.
7. Avoid extreme shock or dropping the device.
8. Before the measurement, patients and thermometer should stay in steady state
room condition for at least 30 minutes.
9. Avoid measuring temperature in 30 minutes after exercise, bathing, or returning
from outdoor.

10. To protect the environment, dispose of empty batteries at appropriate collection
sites according to national or local regulations.

1. Itis ill-advised to disassemble the thermometer.

12. Please use the thermometer solely for its intended pur- pose.

13. Carefully hold the device when in use to avoid dropping the device.

14. Allow one minute between successive measurements as slight variations may occur
if measurements are taken over a short period of time. Use average temperatures
instead.

15. There are no absolute body temperature standards. Keep reliable records of your
personal temperature to serve as a reference for judging a fever.

16. Under any circumstances, the temperature taking result is ONLY for reference.
Before taking any medical action, please consult your physician.

4. CONTRAINDICATIONS
Contraindications: are not revealed.

5. PRODUCT IDENTIFICATION
DISPLAY

6. DESCRIPTION OF LCD

8888 Measurement display

O °Cor °F Celsius Scale or Fahrenheit Scale
‘IIIII “Measurement in progress” symbol
Battery warning symbol

Forehead/
Cover cap

Power/

Last memorized
Forehead Scan Mode
Ear Scan Mode
Temperature Display
Error
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7.WHAT IS A “NORMAL’ TEMPERATURE?

Infrared forehead temperature readings are equivalent to oral temperature readings.

MEASURING METHODS NORM
Ear measurement 355-375
Forehead measurement 355-373

Tips for measuring human temperature
Bear in mind that the thermometer needs to have been in the room in which the
measurement is taken for at least 30 minutes before use.
® NOTE:

® Some people produce different readings in their left and right ear. In order to record
temperature changes, always measure a person’s temperature in the same ear.
The ear thermometer may be used by children only under adult supervision.
Measurement is usually possible over the age of 6 months. In infants under 6
months, the ear canal is still very narrow so the temperature of the ear- drum often
cannot be recorded and the result displayed is often too low.
The measurement must not be taken in an ear affected by inflammatory diseases
(e.g. discharging pus or secre- tion), after possible ear injuries (e.g. eardrum damage)
or in the healing period after operative procedures. In all of these cases, please
consult your doctor.
Use of the thermometer on different persons can be inappropriate in the event of
certain acute infectious diseases because of the possible spread of germs despite
cleaning and disinfection. If you have any doubts, please consult your doctor.
This thermometer may only be used without a disposable protective cover.
If you have been lying on one ear for some time, the tem- perature is slightly raised.
Wait a little while or measure in the other ear.
As ear wax can affect the measurement, you should clean the ear before measuring
if necessary.

8. HOW TO TAKE YOUR TEMPERATURE —
To switch from ear scan mode to forehead scan s ’/ -
mode, simply take off the Cover cap. To switch from | | J [ %; K

forehead scan mode to ear scan mode, put on the I
Cover cap again. Itis recommended to use your
thumb to pull from either side of the Cover cap to remove it easily.
“When taking the forehead temperature, the reading is provided for reference only
because the condition of skin is likely affected by the surroundings.
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Measuring body temperature in the ear
thermometer on. Following a successful self test, the device «r‘:’(

1) Press the Power/ Scan button for 1 second to switch the
emits a beep.

2) Make sure that the sensor tip and also the ear canal are clean.
As the ear canal is slightly curved, you have to pull the ear _ <
slightly up and backwards before inserting the sensor tip. This E E
is important so that the sensor tip can be pointed directly at the eardrum.

3) Insert the sensor tip into ear canal carefully and then press the Power/Scan button
for 1second and release.

4) The end of the measuring time is signaled with a short beep and the measured value
appears on the display.

Measuring body temperature on the forehead

1) Please note that the forehead/temples must be free from sweat and
cosmetics and that taking medication and skin irritations can distort
the result when measuring temperature on the forehead.

2) Make sure that the Forehead/Cover cap is put on. Press the Power/
Scan button for 1 second to switch the thermometer on. Following a
successful self test, the device emits a beep.

3) Place the measuring head with the Forehead/Cover cap fitted on the temples, hold
on the Power/Scan button and move the thermometer smoothly over the forehead
to the other temple.

4) Release the button. The end of the measuring time is sig- nalled with a short beep
and the measured value appears on the display.

— - — The screen displays “Lo" or “Hi" when
EEB‘EESE *L 366" *L B&E‘j the temperature measured is out of the
- measurement range. (See Figure1,2,3, 4). The
mark “Err” appears if the operating temperature is NOT within 15°C (59°F) and 35°C (95°F).
(see Figure 5)
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Figure 1 Figure 2 Figure 3 Figure 4 Figure 5

To ensure a long battery life, this thermometer will be automatically power-off after
every one minute idling.

9. CLEANING INSTRUCTIONS
Lens/ Measurement Sensor:
Gently clean with an alcohol swab. O

Do not use water to wash the thermometer lens

directly.

Thermometer:
Clean with a soft, dry cloth. Do not use water to rinse the device.

10. BATTERY REPLACEMENT

The low battery symbol will be shown at the lower part of the screen during the low
battery power. Replace the battery as soon as possible.

However, you may continue to use it (see Figure 6). When the battery power comes to the
lowest value, the screen displays a “Lo” sign, the battery symbol on the screen blinks and
beep sounds are triggered (see Figure 7). It cannot work until the battery is replaced. At
this moment, press any button to turn it off.

® NOTE: .
® When changing the batteries, use batteries of the ‘ 35.89 ‘ Lo ‘
same type, make and capacity. P’ r':
® Do not use rechargeable batteries. Figure 6 igure 7

® Use batteries free from heavy metals.

To replace the battery:

1. Open the battery case by sliding off the cover on the back of the unit.
2. Remove used battery.

3. Replace with a lithium 3V CR2032 battery in designated
area. The larger part of the battery should be facing up.
You should still be able to see the “+" sign when battery
is installed.

4. Slide the cover back on. Unit is ready for immediate N\
use. Dispose of used batteries in accordance with the . ~
applicable legal regulations. Never dispose of batteries in NP
the normal household waste.

@ NOTE: Please keep the battery away from children. Do not 1
store the battery at a high temperature.

11. TROUBLESHOOTING

1. Consistent low temperature readings.
® The Probe is not positioned properly. The probe tip must be snugged and fully seated
against the opening of the ear canal. Failure to properly position the probe may lead
to a low temperature reading (see “How to take your temperature” part).
® The Probe lens is dirty. Clean the lens with a piece of soft, alcohol-moistened cotton
cloth thoroughly (see “Cleaning instructions” part).
2. Low battery warning.
® Battery power is too low to take the measurement. Replace the battery (see “Battery
replacement” part).
3. Error codes

When a malfunction or incorrect temperature measurement occurs, an error message will
appear as described below.

Lo
Display

The (emperatu{e meastlred 1S Operate the thermometer only between the

higher than 42°C (107.6°F) specified temperature ranges. If necessary, clean
the sensor tip. In the event of a repeated error
The temperature measured is | Message, contact your retailer or Customer
lower than 35°C (95°F) Services

Cause Solution

The operating temperature
is not in the range
15°C~35°C (59°F~95°F)

12. APPLIED STANDARDS
This product conforms to the provisions of the EC directive MDD (93/42/ EEC).The
following standards apply to design and/or manufacturing of the products:

® IS0 80601-2-56
Medical electrical equipment - Part 2-56: Particular requirements for basic
safety and essential performance of clinical thermometers for body temperature
measurement
IEC/EN 60601-1
Medical electrical equipment - Part 1: General requirement for safety
IEC/EN 60601-1-2
Medical electrical equipment - Part 2: Collateral standard: Electromagnetic
compatibility - Requirements and tests

13. PRODUCT SPECIFICATIONS

Measuring range
Calibration accuracy

Operate the thermometer only between the
specified temperature ranges

Human Body: 35°C ~ 42°C (95°F ~ 107.6°F)
+/-0,2°C (+/- 0,4°F):
35°C - 42°C (95°F - 107,6°F)
Display resolution 01°C
Operating environment 15°C ~ 35°C (59°F ~ 95°F)
with relative humidity up to 95%
(non condensing).
Storage / Transportation -25°C ~ 55°C (-13°F ~ 131°F)
environment with relative humidity up to 95%
(non condensing).
Power supply 1x 3V CR2032 Size Lithium Battery
Weight ~ 51g (with batteries)
Dimensions ~110 x 34 x 50mm (W x D x H)
Additional Features 1. POST (Power-On-Self-Test)
2. Scanning Mode: Continuous scanning,
automatic latch of maximum temperature
reading.
3. Out of operating temperature (Lo/HI)
Indication
4. Low battery power checking.
5. Waterproof lens and probe cover free.
14. THERMOMETER SET
Thermometer set:
1. Thermometer
2. Battery 1x CR2032 LI, 3V
3. Instructions for use

15. UTILIZATION

The unit must be utilized in accordance with current stan- dards separately from
domestic wastes. For utilizing it is necessary to contact special organizations licensed to
make utilization.

16. WARRANTY

Warranty period is 2 years from the date of purchase. This warranty doesn't cover any
damages caused by improper us- ing, and also battery, protective cover and packaging. When
a manufacturing defect is revealed during the warranty period a faulty unit would be repaired
or, if repairing is impossible, replaced with another one.

Manufacturing date is on of the unit in a serial number:

last 2 figures of the year, then month number.

The manufacturer may change units partially or completely if necessary, without prior
notice.

17. SYMBOL INFORMATION

FOLLOW INSTRUCTIONS
BEFORE USE DISPOSAL FOR SEPARATE

HOUSING INGRESS PROTECTION COLLECTION
RATE: IP 22 (Protected from the

L
IP22  penetration of solid bodies with
dimension greater than 12.5 mm

CE MARK (0044)

Protected from the penetration of 0044
vertically falling water drops)
3s5°C
MANUFACTURER'S NAME 15.6_1" wesioy OPERATING CONDITION,
QONBITIoN  TEMPERATURE 15°C ~ 35°C
ARTICLE NUMBER . JHFSS”C STORAGE CONDITION,
0 SWBMES TEPERATURE -25°C - 55°C

SERIAL NUMBER

TYPE BF EQUIPMENT

? KEEP DRY

MB.WeII Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

Instructiuni de utilizare

1. INTRODUCTION
Stimate consumator!
Va felicitam pentru cumpararea unui termometru cu infrarosu B.Welll
Acesta prezinta urmatoarele avantaje:
1) Model unic 2 Tn 1: poate masura temperatura din ureche si cea de pe frunte, asadar
un singur aparat pentru doua functii.
2) Masurare imediata: afiseaza citirea in cateva secunde.
3) Comod, economic, cap de masurare fara capac, rezistent la apa si usor de curatat.

2. SCOPUL PRECONIZAT

Termometrele cu infrarosu sunt utilizate pentru masurarea temperaturii corporale,
masurand caldura generata de timpan sau de suprafata pielii fruntii.

3. PRECAUTII
La utilizarea acestui produs, va rugam sa respectati toate observatiile mentionate mai
jos. Orice actiune ce contravine acestor observatii poate cauza vatamare sau poate afecta
precizia.
1. Nu dezasamblati, nu reparati si nu reconstruiti termometrul.
2. Aveti grija sa curatati lentila termometrului dupa fiecare utilizare.
3. Evitati contactul direct dintre deget si lentila.
4. Nu este permisa nicio modificare a acestui echipament.
5. Este recomandat ca utilizatorul sa masoare temperatura de 3 ori. Daca valorile sunt
diferite, utilizati citirea cea mai ridicata.
6. Nu expuneti termometrul la temperaturi extreme, la un nivel de umiditate foarte
ridicat sau la lumina directa a soarelui.
7. Evitati socurile extreme sau caderea dispozitivului.
8. Tnainte de masurare, pacientii si termometrul trebuie sa ramana intr-o camera cu
conditii stabile timp de cel putin 30 de minute.

9. Evitati masurarea temperaturii in primele 30 de minute dupa ce ati facut exercitii
fizice, dupa baie sau dupa ce ati revenit de afara.

10. Pentru protejarea mediului, eliminati bateriile uzate in locurile de colectare
corespunzatoare, conform legislatiei locale sau nationale.

11. Nu este recomandata dezasamblarea termometrului.

12.Va rugam sa utilizati termometrul doar in scopul destinat.

13. Tineti dispozitivul cu grija cand il utilizati, pentru a evita caderea acestuia.

14. Permiteti trecerea unui minut intre masurari succesive, deoarece pot aparea usoare
variatii daca masuratorile sunt efectuate intr-o perioada scurta de timp. Utilizati in
schimb temperaturile medii.

15. Nu exista standarde absolute pentru temperatura corporala. Tineti o evidenta fiabila
a temperaturii dvs., ca referintd pentru evaluarea febrei.

16. In orice circumstante, rezultatul masurarii temperaturii este folosit DOAR ca
referinta. Inainte de a efectua orice act medical, va rugam sa consultati medicul.

4. CONTRAINDICATII
Contraindicatii: nu au fost descoperite.
5. IDENTIFICARE PRODUS
AFISAJULUI LCD

Capac de protectie/
pentru frunte

6. DESCRIEREA

888 Asaju masuratorii
o,

C “Csau °F Scara Celsius sau scara Fahrenheit
4 Simbol pentru Masurare Tn curs™

Buton de pornire/
scanare

Varf de
masurare N Simbol pentru avertizare nivel baterie

[ uttima masuratoare memorata

@ Modul pentru scanarea fruntii
5) Modul pentru scanarea urechii

Ompam;::ii:: @@ Afisarea temperaturii

pentru baterii  EXT Eroare

7. CE ESTE O TEMPERATURA ,NORMALA™?

Citirea temperaturii fruntii cu infrarosu este echivalenta cu citirea temperaturii bucale.
METODE DE MASURARE NORMA
Masurarea la nivelul urechii ~ 355-37,5
Masurarea la nivelul fruntii 35,5-37.3

Sfaturi pentru masurarea temperaturii laom
Tineti cont de faptul ca termometrul trebuie sa stea in camera in care este efectuata
masurarea cel putin 30 de minute inainte de utilizare.
@ NOTA:

® Launele persoane se inregistreaza citiri diferite in urechea stanga si in cea dreapta.
Pentru a inregistra modificarile de temperaturd, masurati intotdeauna temperatura
unei persoane in aceeasi ureche.
Termometrul pentru ureche poate fi utilizat de copii doar sub supravegherea unui
adult. Masurarea este de obicei posibila peste varsta de 6 luni. In cazul sugarilor sub
6 luni, canalul auditiv este inca foarte ingust, asadar deseori temperatura timpanului
nu poate fiinregistrata, iar rezultatul afisat este deseori prea scazut.
Masurarea nu trebuie efectuata intr-o ureche afectata de afectiuni inflamatorii (de
ex. care prezinta puroi sau secretii), dupa posibile leziuni ale urechii (de ex. lezarea
timpanului) sau in perioada de convalescenta dupa proceduri chirurgicale. n toate
aceste cazuri, va rugam sa consultati medicul.
Utilizarea termometrului pentru mai multe persoane poate fi inadecvata in cazul
unor afectiuni infectioase acute, din cauza posibilei raspandiri a germenilor, in ciuda
curatarii si dezinfectarii acestuia. Daca aveti indoieli, va rugam sa consultati medicul.
Acest termometru poate fi utilizat doar fara capac de protectie de unica folosinta.
Daca ati stat intins pe o ureche pentru o perioada de timp, temperatura este usor
ridicata. Asteptati putin sau masurati in cealalta ureche.
Deoarece ceara din ureche poate afecta masuratoarea, curatati urechea inainte de
masurare, daca este necesar.

8.CUM SE IATEMPERATURA -—

Pentru comutarea de la modul de scanare a urechii / .

la modul de scanare a fruntii, trebuie doar sa i %; \
inlaturati capacul de protectie. Pentru comutarea I 74 !

de la modul de scanare a fruntii la modul de
scanare a urechii, reasezati capacul de protectie. Este recomandata utilizarea degetului
* La masurarea temperaturii fruntii, citirea este oferita doar ca referintd, deoarece starea
pielii este probabil afectata de mediul inconjurator. -
Masurarea temperaturii in ureche

pentru a porni termometrul. Dupa un auto-test reusit,

dispozitivul emite un sunet scurt.

2) Asigurati-va ca senzorul si canalul auditiv sunt curate. -—- |—[ 3g&d
Deoarece canalul auditiv este usor curbat, trebuie sa trageti de L L
este important pentru ca varful senzorului sa fie orientat direct catre timpan.

3) Inserati cu grija varful senzorului in canalul auditiv, apoi apasati butonul de pornire/
scanare timp de 1 secunda si eliberati.
apare pe afisaj.

Masurarea temperaturii corporale pe frunte

1) Va rugam sa retineti ca fruntea/tamplele trebuie sa nu fie
pielii pot influenta rezultatul masurarii temperaturii pe frunte.

2) Asigurati-va ca este asezat capacul de protectie/pentru frunte.

Apasati butonul de pornire/scanare timp de 1secunda pentru a

3) Asezati capul de masurare cu capacul de protectie/pentru frunte potrivit pe tample,
mentineti butonul de pornire/scanare apasat si miscati usor termometrul pe frunte,
pana la cealalta tampla.

mare pentru a trage capacul de protectie dintr-o parte sau alta, pentru a-l inlatura usor.
1) Apasati butonul pentru pornire/scanare timp de 1 secunda
ureche usor in sus si spre inapoi, inainte de inserarea varfului senzorului. Acest lucru
4) Finalul timpului de masurare este semnalat cu un sunet scurt, iar valoarea masurata
transpirate sau acoperite cu cosmetice, iar medicatia si iritatiile
porni termometrul. Dupd un auto-test reusit, dispozitivul emite un sunet scurt.
oG, %67, %6

4) Eliberati butonul. Finalul timpului de masurare
este semnalat cu un sunet scurt, iar valoarea
masurata apare pe afisaj.

Ecranul afiseaza ,Lo" (,scazut”) sau ,Hi" (,ridicat”) cand temperatura masurata este in
afara intervalului de masurare. (Consultati Figurile 1, 2, 3, 4).

Marcajul ,Err” (,eroare”) apare daca temperatura de lucru NU este intre 15 °C (59 °F) si 35
°C (95 °F). (consultati Figura 5).

| |
Lo ‘ ‘ Ha Lo Ha ‘ ‘ Err ‘
‘@ © 9 3
Figura 1 Figura 2 Figura 3 Figura 4 Figura5

Pentru a asigura o durata lunga de viata a bateriei, acest termometru se va inchide
automat dupa fiecare minut de inactivitate.

9. INSTRUCTIUNI DE CURATARE
Senzorul de masurare/lentila:

Curatati usor cu un tampon umezit cu alcool. Nu |

utilizati apa pentru spalarea directa a lentilei

termometrului.
Termometru:

Curatati cu o bucata de material moale si uscat. Nu utilizati apa pentru clatirea
dispozitivului.

10. INLOCUIREA BATERIILOR

Simbolul pentru nivel scazut de baterie va fi afisat in partea inferioara a ecranului, cand
nivelul bateriei este scazut. Tnlocuiti bateria cat de repede posibil.

Tnsa il puteti utiliza in continuare (consultati Figura 6). Cand nivelul de baterie ajunge la
valoarea minima, ecranul afiseaza simbolul Lo (,scazut”), simbolul bateriei de pe ecran
este afisat intermitent si sunt emise sunete scurte (consultati Figura 7).

Nu mai poate functiona pana cand bateria este inlocuita. in acest moment, apasati orice
buton pentru a-I inchide.

® NOTA: - -
® La schimbarea bateriilor, utilizati baterii de acelasi ‘ 358 ‘ (]
: = oi : —  {um| =
tip, marca si capacitate. Fauras Fgura?

® Nu utilizati baterii reincarcabile.
@ Utilizati baterii care nu contin metale grele.

Pentru a inlocui bateria:

1. Deschideti compartimentul pentru baterii, glisand capacul
spre partea posterioara a aparatului.

2. Inlaturati bateria uzata.

3. Tnlocuiti-o cu o baterie cu litiu CR2032 3 V in spatiul
corespunzator. Partea mai mare a bateriei trebuie sa fie
indreptata in sus. Ar trebui sa puteti vedea in continuare
semnul ,+" dupa ce bateria este instalata.

4. Glisati capacul inapoi. Aparatul este gata pentru utilizare
imediata. Eliminati bateriile uzate conform legislatiei locale
aplicabile. Nu eliminati niciodata bateriile impreuna cu deseurile domestice obisnuite.

® NOTA: Nu tineti bateria la indemana copiilor. Nu depozitati bateria la o temperatura

ridicata.

11. DEPANARE

1. Citiri de temperatura scazute constante.
® Capul de masurare nu este pozitionat corect. Varful de masurare trebuie pozitionat
cu totul si intr-o pozitie confortabila in deschiderea canalului auditiv. Incapacitatea
de a pozitiona corect capul de masurare poate cauza o valoare citita scazutd a
temperaturii (consultati sectiunea ,Cum se ia temperatura’).
® Lentila capului de masurare este murdara. Curatati bine lentila cu o bucata de
bumbac moale, umezit cu alcool (consultati sectiunea ,Instructiuni de curatare”).

2. Avertisment pentru nivel de baterie scazut.
® Nivelul de baterie este prea scazut pentru efectuarea masuratorii. Tnlocuiti bateria
(consultati sectiunea ,Inlocuirea bateriilor”).
3. Coduri de eroare
Cand se produce o defectiune sau o masurare incorecta a temperaturii, va aparea un
mesaj de eroare, precum este descris mai jos.

AfisajLCD | Cauza Solutie

Temperaturamasurata este | operati termometrul doar in intervalele de

mai mare de 42 °C (107.6 °F) | temperatura specificate. Daca este necesar,
curatati varful senzorului. Daca mesajul de
Temperatura masurata este eroare se repeta, contactati distribuitorul sau
mai mica de 35 °C (95 °F) departamentul de Relatii cu clientii

Temperatura de lucru
nu este in intervalul
15°C-35°C(59 °F - 95 °F)

12. STANDARDE APLICATE

Acest produs respecta prevederile Directivei CE privind dispozitivele medicale (93/42/
CEE). Urmatoarele standarde sunt aplicabile in cazul proiectarii si/sau fabricarii
produselor:

® IS0 80601-2-56
Echipamente medicale electrice- Partea 2-56: Cerinte speciale pentru siguranta
de baza si performanta esentiala a termometrelor clinice pentru masurarea
temperaturii corporale
IEC/EN 60601-1
Echipamente medicale electrice- Partea 1: Cerinta generala pentru siguranta
IEC/EN 60601-1-2
Echipamente medicale electrice- Partea 2: Standard colateral: Compatibilitatea
electromagnetica - Cerinte si teste

13. SPECIFICATIILE PRODUSULUI
Intervalul de masurare
Precizia calibrarii

Operati termometrul doar in intervalele de
temperatura specificate

Corpul uman: 35 °C - 42 °C (95 °F - 107.,6 °F)

+/-0,2 °C (+/-0,4 °F)

35°C-42°C(95°F-107.6 °F)

Rezolutie afisaj 01°C

Mediul de functionare 15 °C-35°C (59 °F - 95 °F) cu umiditate relativa
de pana la 95 % (fara condens)

Mediul de depozitare/ -25°C-55°C(-13 °F - 131 °F)

transport cu umiditate relativa de pana la 95 %

(fara condens).

Sursa de alimentare Baterie litiu dimensiunea CR20321x3V

Greutate ~51g (cu baterii)

Dimensiuni ~110 x 34 x 50 mm (L x A x H)

Caracteristici aditionale 1. POST (Power-On-Self-Test - Auto-testare
la pornire)

2. Modul de scanare: Scanare continud, blocare
automata a temperaturii maxime citite
3. Indicator (Lo/Hi) pentru depasirea
temperaturii de lucru.
4. Verificarea nivelului bateriei.
5. Lentila rezistenta la apa si cap de masurare
fara acoperire.
14. SET TERMOMETRU
Set termometru:
1. Termometru
2. Baterie 1x CR2032 LI, 3V
3. Instructiuni de utilizare

15. UTILIZARE

Aparatul trebuie utilizat in conformitate cu standardele actuale, separat de deseurile
menajere. Pentru utilizarea acestuia, este necesara contactarea organizatiilor speciale
licentiate in vederea utilizarii.

16. GARANTIE

Perioada de garantie este de doi ani de la data de achizitionare. Aceasta garantie nu
acopera nicio deteriorare produsa de utilizarea necorespunzatoare, si nici bateria, capacul
de protectie si ambalajul. Cand se descopera un defect de fabricatie in timpul perioadei
de garantie, un aparat defectuos va fi reparat sau, daca reparatia nu este posibil, va fi
fnlocuit cu un altul.

Data fabricatiei este inclusa in numdrul de serie al aparatului:
ultimele 2 cifre ale anului, apoi numarul lunii.

Producatorul poate modifica aparatele partial sau complet, daca este necesar, fard o
notificare in prealabil.

17. INFORMATII PRIVIND SIMBOLURILE

CITITHINSTRUCTIUNILE INAINTE DE
UTILIZARE ELIMINARE PENTRU

Nivelul de protectie impotriva — COLECTARE SEPARATA

infiltratiilor in carcasa: IP 22 (Protejat
IP22 impotriva penetratiei corpurilor solide C €
cu dimensiune mai mare de 12,5 mm. Marca CE (0044)
Protejat impotriva penetratiei picaturilor 0044
de apa care cad vertical)

. 35 °(
“ NUME PRODUCATOR 'S,CJif > o CONDITII DE FUNCTIONARE,
UNEBN  TEMPERATURA 15 °C- 35 °C
NUMAR ARTICOL s CONDITII DE DEPOZITARE,
s stomce

conpimion  TEMPERATURA -25 °C - 55°C

T ASE PASTRA FERIT DE
UMIDITATE

NUMAR SERIE

ECHIPAMENT TIP BF

MB.WeII Swiss AG

Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland

www.bwell-swiss.ch

Distribuitor in Romania: Promed Solution MD SRL.

Drumul Padurea Neagra, nr. 19-85, bl. 30B, ap. 04, sector 1, Bucuresti, telefon:
031.402.86.28

Instrukcja obstugi

1.WSTEP
Szanowny Konsumencie!
Gratulujemy zakupu termometru na podczerwien firmy B.Well. Dzigkujemy za wybor
naszego produktu.
Zalety produktu WF 1000:

1) Unikalna konstrukcja 2 w 1: termometr stuzy do pomiaru temperatury w uchu i na

czole tj. jeden produkt ma dwie funkcje
2) Natychmiastowy pomiar: zapewnia odczyt w ciagu kilku sekund.
3) Wygodny, ekonomiczny, z wodoodporng sondg bez ostony, tatwy w czyszczeniu.

2. PRZEZNACZENIE
Termometry na podczerwien stuzg do pomiaru temperatury ciata poprzez pomiar ciepta
wytwarzanego przez btone bebenkowg w uchu lub powierzchnie czota.

3. SRODKI OSTROZNOSCI

Podczas korzystania z produktu nalezy przestrzegac wszystkich ponizszych wytycznych.
Nieprzestrzeganie wytycznych moze spowodowac uraz lub zaktéci¢ doktadno$¢ pomiaru.
1. Nie demontowac¢, nie naprawiac ani nie przebudowywac termometru.
2. Soczewke termometru nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.
3. Unikac¢ bezposredniego dotykania soczewki palcem.
4. Nie modyfikowac produktu.
5. Zaleca sie trzykrotny pomiar temperatury. Jezeli pomiary roznig sie, nalezy
wykorzysta¢ najwyzszy odczyt.
6. Nie wystawia¢ termometru na dziatanie ekstremalnych temperatur, bardzo wysoka
wilgotnos¢ lub bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.
7. Nie naraza¢ produktu na dziatanie ekstremalnych wstrzgsow ani nie upuszczac
urzadzenia.
8. Przed dokonaniem pomiaru pacjent i termometr powinni znajdowac sie w
pomieszczeniu w stanie spoczynku przed co najmniej 30 minut.
9. Nie mierzy¢ temperatury w ciggu 30 minut po ¢wiczeniach fizycznych, kapieli lub
pobytu na zewnatrz.

10. Aby chroni¢ srodowisko naturalne, roztadowane baterie nalezy oddawac do
odpowiednich centrow zbiorki surowcéw wtéornych zgodnie z krajowymi lub
lokalnymi przepisami.

11. Nie nalezy rozktada¢ termometru na czesci.

12. Termometru nalezy uzywac wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

13. Podczas korzystania z termometru nalezy trzymac go pewnie, aby zapobiec
upuszczeniu urzadzenia.

14. Nalezy odczeka¢ jedng minute pomiedzy pomiarami temperatury. Jezeli przerwy
pomiedzy pomiarami sg zbyt krotkie, mogg wystapic niewielkie odchylenia. Zamiast
tego nalezy wykorzystac $rednig temperature z pomiarow.

15. Nie istniejg absolutne normy temperatury ciata. Nalezy prowadzi¢ rzetelny rejestr
temperatury wiasnego ciata i korzystac z niego jako punktu odniesienia dla goraczki.

16. Wynik pomiaru temperatury stuzy WYtACZNIE do celéw informacyjnych. Przed
podjeciem jakichkolwiek dziatan medycznych nalezy zasiegngc porady lekarza.

4. PRZECIWWSKAZANIA

Brak rozpoznanych przeciwwskazan.

5. IDENTYFIKACJA PRODUKTU 6. OPIS WYSWIETLACZA LCD

8888 Wyswietlacz pomiaru

Nasadka

ochronna/czotowa °C “Club °F Skala Celsjusza lub Fahrenheita
m |

Przycisk Kohcowka [ Symbol ,pomiar w toku

Zasiania/pomiard sondy TN Symbol ostrzezenia o roztadowaniu baterii
B Ostatnia zapisana temperatura
Wyswietlacz, @ Tryb pomiaru temperatury na czole
ook ’Y_} Tryb pomiaru temperatury w uchu
orywa § Z temperatu
VS g

7.CZYM JEST ,PRAWIDLOWA” TEMPERATURA?

Odczyty temperatury na czole metodg podczerwieni odpowiadajg odczytom pomiaru
temperatury w ustach.

METODY POMIARU NORMA
Pomiar w uchu 35,5-37.5
Pomiar na czole 355-37.3

Wskazowki dotyczgce pomiaru temperatury u ludzi
Nalezy mie¢ na uwadze, iz termometr powinien znajdowac si¢ w pomieszczeniu
dokonywania pomiaru przez co najmniej 30 minut przed uzyciem.
® UWAGA:

® U niektorych oséb odczyty pomiaru temperatury w lewym i prawym uchu sg rozne.
Aby zapisa¢ zmiany temperatury, nalezy zawsze mierzy¢ temperature w tym samym
uchu.
U dzieci termometru do pomiaru temperatury w uchu mozna uzywa¢ wytgcznie
pod nadzorem osoby dorostej. Zazwyczaj pomiar jest mozliwyu dzieci powyzej 6.
miesigca zycia. U niemowlat ponizej 6. miesigca zycia przewod stuchowy jest nadal
bardzo waski, dlatego zarejestrowanie temperatury btony bebenkowej jest czesto
niemozliwe, za$ wyswietlany pomiar - zbyt niski.
Nie nalezy dokonywac pomiaru temperatury w uchu, w ktérym rozwija sie stan
zapalny (np. z ropg lub wysiekiem), w uchu uszkodzonym (np. z peknietg btong
bebenkowg) lub w okresie rekonwalescencji po zabiegach operacyjnych. We
wszystkich wymienionych przypadkach nalezy zasiegnac porady lekarza.

Korzystanie z termometru u kilku réznych oséb moze by¢ nieodpowiednie
w przypadku niektorych ostrych choréb zakaznych z uwagi na mozliwos¢
rozprzestrzenienia sie zarazkdw pomimo czyszczenia i dezynfekgji. W przypadku
watpliwosci nalezy zasiegna¢ porady lekarza.
Tego termometru mozna uzywac wytgcznie bez jednorazowej ostony.
Po dtuzszym lezeniu na jednym uchu temperatura wewnatrz tego ucha bedzie nieco
podwyzszona. Nalezy wtedy troche poczekac¢ lub zmierzy¢ temperature w drugim
uchu.

® Woskowina uszna moze wptyna¢ na pomiar, dlatego w razie koniecznosci przed
pomiarem temperatury nalezy wyczysci¢ ucho.

8. POMIAR TEMPERATURY —

Aby przetaczy¢ termometr z trybu mierzenia v -
temperatury w uchu w tryb mierzenia temperatury | | [/ %; A
na czole, wystarczy zdjac nasadke ochronna. I 7J !

Aby przetgczy¢ termometr z trybu mierzenia

temperatury na czole w tryb mierzenia temperatury w uchu, nalezy z powrotem zatozy¢
nasadke ochronng. W celu tatwego zdjecia nasadki ochronnej zaleca sie $ciggniecie
nasadki kciukiem z dowolnej strony.

* W przypadku mierzenia temperatury na czole odczyt stuzy jedynie do celow
informacyjnych, gdyz otoczenie moze mie¢ wptyw na stan skory.

Pomiar temperatury ciata w uchu ~

1) Nacisna¢ przycisk zasilania/pomiaru na 1 sekunde, aby -
wigczy¢ termometr. Po udanym autotescie rozlegnie sie
sygnat.

2) Upewnic sie, ze koncowka czujnika i przewod stuchowy sg
czyste. Przewod stuchowy jest nieco zakrzywiony, dlatego __| <
przed wtozeniem koncowki czujnika nalezy delikatnie E E
pociggnac ucho w gore i do tytu. Dzieki temu koncowka czujnika bedzie skierowana
bezposrednio na btone bebenkowa.

3) Ostroznie wtozy¢ kofcowke czujnika do przewodu stuchowego, a nastepnie
nacisng¢ przycisk zasilania/pomiaru na 1sekunde i zwolni¢.

4) Koniec czasu pomiaru jest sygnalizowany krotkim sygnatem, a na wyswietlaczu
pojawia sie wartos¢ pomiaru

Pomiar temperatury ciata na czole

1) Nalezy pamietac, aby czoto/skronie byty wolne od potu i
kosmetykow oraz ze przyjmowanie lekow i podraznienia skory
mogg zaktdci¢ wynik w przypadku mierzenia temperatury na czole.

2) Upewnic sie, ze nasadka ochronna/czotowa jest zatozona. Nacisng¢
przycisk zasilania/pomiaru na 1 sekunde, aby wigczy¢ termometr.

Po udanym autotescie rozlegnie sie sygnat.

3) Umiesci¢ gtowice pomiarowa z nasadka ochronna/czotowg zatozong na skroniach,
przytrzymac przycisk zasilania/pomiaru i przesung¢ termometr ptynnym ruchem
nad czotem do drugiej skroni.

4) Zwolni¢ przycisk. Koniec czasu pomiaru jest sygnalizowany krotkim sygnatem, a na
wyswietlaczu pojawia sie wartos¢ pomiaru.

- - | Jezeli zmierzona temperatura wykracza poza
[gﬂqga,-sf _‘Iu 366" _" 385,:] zakres pomiaru, na wyswietlaczu pojawia sie
napis ,Lo” lub ,Hi". (Patrz Rysunek 1, 2, 3, 4).
Oznaczenie ,Err” pojawia sie, jezeli temperatura pracy NIE znajduje sie w zakresie od 15°C
(59°F) do 35°C (95°F) (patrz Rysunek 5).

LD Ha ‘ LO ‘ ‘ Ha El‘l’
[©) 9 3

Rysunek 1 Rysunek 2 Rysunek 3 Rysunek 4 Rysunek

Aby zapewni¢ dtugi czas dziatania baterii, termometr automatycznie wytaczy sie po
minucie nieuzywania.

9. INSTRUKCJA CZYSZCZENIA
Soczewka/Czujnik pomiaru: 3 ]
Delikatnie wyczysci¢ wacikiem nasgczonym e % /@‘ 5{/
alkoholem. Nie optukiwaé soczewki termometru e ‘\,Q/ :
bezposrednio woda.

Termometr:
Czysci¢ miekka, suchg Sciereczka. Nie optukiwac urzgdzenia woda.

10. WYMIANA BATERII
Symbol niskiego poziomu baterii wy$wietli sie w dolnej czesci wyswietlacza w przypadku
niskiego poziomu natadowania baterii. Baterig nalezy wymienic jak najszybciej.

Niemniej jednak mozna dalej korzystac z urzgdzenia (patrz Rysunek 6). W przypadku
najnizszego poziomu natadowania baterii na wy$wietlaczu pojawi si¢ napis ,Lo", symbol
baterii zacznie migac i rozlegna sie sygnaty dzwiekowe (patrz Rysunek 7). Urzadzenie nie
bedzie dziata¢ az do wymiany baterii. W takiej sytuacji nalezy nacisng¢ dowolny przycisk,
aby wytgczy¢ urzadzenie.
® UWAGA:

® Wymieniajgc baterie, nalezy uzy¢ baterii tego ‘ BEBt ‘ Lo ‘
samego typu, tej samej marki i o tej samej Rk o R"y?un/ew

pojemnosci.
® Nie uzywa¢ akumulatorow.
® Uzywac baterii niezawierajgcych metali ciezkich.
Aby wymienic baterie:

1. Otworzy¢ komore baterii, wysuwajac pokrywe z tytu
urzadzenia.

2. Wyjac zuzytg baterie.

3. Wtozyc baterig litowg 3 V CR2032 w wyznaczonym
miejscu. Szersza strona baterii powinna by¢ skierowana
w gore. Po wtozeniu baterii oznaczenie ,+” powinno by¢
nadal widoczne.

4.Z powrotem wsung¢ pokrywe. Urzadzenie jest
natychmiast gotowe do uzytku. Zuzyte baterie nalezy utylizowac zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami. Nigdy nie nalezy wyrzuca¢ baterii wraz ze zwyktymi
odpadami gospodarstwa domowego.

® UWAGA: Baterie przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie
przechowywac baterii w srodowisku wysokiej temperatury.

11. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
1. Ciggte odczyty niskiej temperatury.

® Sonda nie jest odpowiednio ustawiona. Koncowka sondy powinna by¢ w
catoéci osadzona w otworze przewodu stuchowego i écisle do niego przylegac.
Nieprawidtowe ustawienie sondy moze prowadzi¢ do uzyskania niskiego odczytu
temperatury (patrz cze$¢ ,Pomiar temperatury”).

® Soczewka sondy jest brudna. Doktadnie wyczysci¢ soczewke miekka, bawetniang
$ciereczkg nasgczong alkoholem (patrz czes¢ ,Instrukcje dotyczace czyszczenia®).

2. Ostrzezenie o niskim poziomie baterii.
® Poziom baterii jest zbyt niski do wykonania pomiaru. Wymieni¢ baterie (patrz czes¢
,Wymiana baterii").
3. Kody btedow.

W przypadku wystgpienia usterki lub nieprawidtowego pomiaru temperatury wyswietli
sie jeden z ponizszych komunikatéw o btedzie.

Wyswietlacz Przyczyna Rozwigzanie

Zmierzona temperatura jest

wyz2sza niz 42°C (107,6°F) Termometr nalezy obstugiwac wytacznie

w wyszczegblnionym zakresie temperatur.

W razie koniecznosci wyczysci¢ koncowke
czujnika. W przypadku powtarzania si¢
komunikatu o btedzie nalezy skontaktowac sie
ze sprzedawcg lub Centrum Obstugi Klienta

Zmierzona temperatura jest
nizsza niz 35°C (95°F)

Temperatura pracy

nie znajduje si¢ w zakresie
od 15°C do 35°C (od 59°F
do 95°F)

Termometr nalezy obstugiwac wytgcznie w
wyszczegolnionym zakresie temperatur

12. ZASTOSOWANE NORMY
Niniejszy produkt jest zgodny z postanowieniami Dyrektywy Rady (93/42/ EWG)
dotyczacej wyrobow medycznych. Nastepujgce normy majg zastosowanie do
projektowania i/lub wytwarzania produktow:
® IS0 80601-2-56
Medyczne urzgdzenia elektryczne - Czes$¢ 2-56: Wymagania szczegotowe dotyczgce
podstawowego bezpieczefistwa i zasadniczego dziatania termometréw medycznych
do pomiaru temperatury ciata
® IEC/EN 60601-1
Medyczne urzgdzenia elektryczne - Cze$¢ 1: Wymagania ogéine dotyczgce
bezpieczefistwa
® IEC/EN 60601-1-2
Medyczne urzgdzenia elektryczne - Cze$¢ 2: Norma uzupetniajgca: Zaktocenia
elektromagnetyczne - Wymagania i badania

13. DANE TECHNICZNE

Zakres pomiaru Ciato ludzkie od 35°C do 42°C

(od 95°F do 107.6°F)

Dokfadnos¢ kalibragji £0,2°C (£0,4°F):
od 35°C do 42°C (od 95°F do 107,6°F)
Rozdzielczos¢ wyswietlacza 01°C

od 15°C do 35°C (od 59°F do 95°F)
przy wzglednej
wilgotnosci do 95% (bez kondensacji)

Srodowisko pracy:

Srodowisko przechowywania/

transportu: od -25°C do 55°C (od -13°F do 131°F)
przy wzglednej wilgotnosci do 95%
(bez kondensacji)

Zasilanie 1bateria litowa x 3V CR2032
Masa ok. 51 g (z bateriami) Wymiary

0k. 110 x 34 x 50 mm (S x G x W)
Funkcje dodatkowe 1. Test POST

2. Tryb pomiaru: Ciggty pomiar temperatury,
automatyczne wychwycenie odczytu
temperatury maksymalnej

3. Wskaznik temperatury

wykraczajgcej poza zakres pracy (Lo/Hi).

4. Sprawdzanie stanu niskiego poziomu baterii
5. Wodoodporna soczewka i sonda bez ostony.

14. ZESTAW TERMOMETRU

Zestaw termometru:

1. Termometr
2.1x bateria CR2032 LI, 3V
3. Instrukgja obstugi

15. UTYLIZACJA

Niniejsze urzgdzenie nalezy utylizowac zgodnie z obowigzujgcymi normami, oddzielnie od
odpadow gospodarstwa domowego. W celu utylizacji urzadzenia nalezy skontaktowac sie
ze specjalistycznymi organizacjami posiadajacymi licencje na utylizacje.

16. GWARANCJA

Okres gwarancji trwa 2 lata od daty zakupu. Gwarancja ta nie obejmuje zadnych
uszkodzen spowodowanych przez niewtasciwe uzytkowanie baterii, ostony ochronnej
oraz opakowania. Po ujawnieniu wady produkcyjnej w okresie trwania gwarancji wadliwa
jednostka jest naprawiana lub, jesli naprawa jest niemozliwa, wymieniana na now3.

Data produkdji jest podana na urzqdzeniu w numerze seryjnym:

ostatnie 2 cyfry roku, nastepnie cyfra miesigca.

W razie potrzeby producent moze dokonac czesciowej lub catkowitej modyfikacji
produktu bez uprzedzenia.

17. INFORMACJE DOTYCZACE SYMBOLI

Przed uzyciem nalezy postepowat
zgodnie z instrukcjami UTYLIZACJA DO ODDZIELNEJ

Kiasyfikacja stopnia ochrony - ZBIORK

obudowy: IP 22 (Ochrona przed
c € Oznaczenie CE (0044)
0044

IP22  przenikaniem ciai statych o
pionowo spadajacych kropli wody)
15,C,i'3” TEMPERATURA SRODOWISKA

d NAZWA PRODUCENTA

Srednicy wigkszej niz 12,5 mm.
opeRATION

Ochrona przed przenikaniem
@NoMoN  PRACY OD 15°C DO 35°C

NUMER ARTYKULU e 55;00 ’ TEMPERATURA SRODOWISKA
ONBMISN  PRZECHOWYWANIA 0D -25°C
NUMER SERYINY .. DO 55 °C

PRZECHOWYWAC W
SPRZETTYPU BF SUCHYM MIEJSCU

“ B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch



Odnyieg xpriang

1. EIZArQry

Ayamnré karavoAw!

Zag auyyaipoupe yia v ayopd evog Bepuopétpou uTrepUBpwy B.Welll Zag euxapiaToUpe Trou emAégaTe

T0 TIPOIGV Ha!

To WF 1000 Sia8éter Ta €§fig TAcoveKTAPOTA:

1) Movadiké axediaopé 2 ae 1: pmopei va PeTpriael Tn Bepuokpaaia oTo auti kal aTo péTwo, SnAadi pia

ouokeun yia dUo Aermoupyieg.

2) Aueon pétpnon: apéxel Ty EvOeidn péoa oe deutepdAeTTa.

3) MpaKkTIKG, OIKOVORIKOG, Xwpig Katrdki ciabnTrpa, adiaBpoxo kai ikoAo va kabapioTei.

2. MPOBAEMOMENH XPHZH

Ta BeppopeTpa UTTEPUBPWY XPNOIHOTIOIOUVTA Yia TN Ay TNG BEPHOKPATTTG TOU CWHATOG, LETPLIVTAG TN

BeppoTNTa TTIOU dNUIOUPYEITAI OTTO TO TUNTTAVO TOU AUTIOU 1} ATTO TNV EMSEPHISA TOU PETWTTOU.

3. MPO®YAASEIX

Karé m xprion Tou Tipoidvtog, ppovTioTe va akoAouBeite OAeG TIG 0dnyieg TTOU EMIaNpaivovTal TTIPaKATW.

OmoladrToTe evépyela avtiBem pe autég TIG E150TIOINTEIG UTTOPET va TIPOKAAETEI TpAUpATIONO 1 var

ETTNPEATEI TNV AKPIBEIT TWV PETPATEWY.

1. Mnv ammoouvappoAoyeiTe, EMOKEUAETE ) TPOTTOTIOIEITE TO BEPUOPETPO.

2. GpovrioTe va kaBapilere Tov akd Tou BepuopETPOU KABE GOpA PETA TN XpAOT.

3. ATo@UyeTe TV ameuBeiag emagn Twv SakTOAWY Pe ToV QaKd.

4. Aev emTpéTETal Kapia TpoToTOINON AUTOU Tou EEOTIAIOHOU.

5. O xprioTng ouviaTaral va Aappaver 3 perproeig TG Beppokpaaiag. Av or LeTprioeig Slagépouv, va
XPNoIHoTIolEiTal 1) UYNAGTEPN £VOEISN.

. Mnv exBEtete To BeppOpETPO O aKpaie Beppokpadies, TOAU UYnAr uypadia f aueon nAiaki

akTivoBoAiat.

. ATo@UyETE TIG aKPaiEG KATATTOVATEIG | TNV TITWON TIg CUOKEUAG.

. Mpiv amd T Pétpnaon, o1 aoBeveig Kai To BepUOPETPO Bal TIPETTEN VO TIAPALEVOUV OE XWPO e

a1abepég auvlnkeg yia TouhayioTov 30 Aemrd.

. ATo@UyeTe T pétpnon g Beppokpaaiag yia 30 AeTd pera amé doknan, Aoutpd i Tapapovi} oe

£EWTEPIKO XWPO.

10. Mo va mpooTareuBei 1o TepIBAMoV, ammoppilTe TIG kevég Pmarapieg o€ karaAAnAa onueia oulMoyrig
UGV JE TOUG £BVIKOUG f TOTTIKOUG KavovIoHoUg.

11. Aev ouVIOTATaI VO ATTOOUVCIPHOAOYEITE TO BEPPOUETPO.

12. Xpno1hoTroIRaTe To BEPUOHETPO CTTOKAEIGTIKA Yia TV TIPOBAETIONEVN XPHiOT) TOU.

13. Kpartdre TPOOEKTIKA T GUCKEUR KaTd T Xpriom yia va pnv Téoel.

14. ApnoTe va epaatl éva AeTTTo petagy S1adoxIKwy PETPROEWY, KaBwg eVOEXETAI Vol TTPOKUYOUV
ehagpég diakupavaeig av An@Boldv TOMES PETPATEIS TE GUVTONO XPOVIKG SIGaTNHA. AvT autoy,
XPNOIHOTIOIGTE TN PéON TIUA TG Beppokpaaiag.

15. Aev umapyouv amoAuta TTPOTUTTIA yia T Beppokpacia Tou awpatog. AlaTnpeite agiéToTa apyeia TG
Beppokpaciag Tou awpaTdg aag, WATE Va Ta XPNTIUOTIOIEITE WG avapopd yia T Sidyvwan TupeTol.

16. Ze kGBe TepiTTWON, TO amoTéAeapa pETpnang Tng Beppokpaaiag mpoopieral MONO yia avagopd.
[MpotoU popeire o€ oToIaBATIOTE IaTPIKI EVEPYEI, ameuBuvbeiTe aTov yiaTpd oag.

4. ANTENAEIZEIZ
AvrevBeieig: Kapia yvwoTr.

5. IXEAIATPAMMA MPOIONTOZ

o

®© ~

©

6. NEPI'PA®H THZ OOONHZ LCD
8888 066vn pétpnong

°C fi °F Khipaka KeAoiou i Khipaka apevarr

Kéahuppa
WETWTTOU

Koupri Aipo 4 Zoppoo «Mérpnon o e€ihigny
Aermoupyiag / aobnripa N Z0uoho mpoeiBoTroinang xaunAig pratapiag
odpuaT B TeAeutaia pérpnon o pvipn
@ /AerToupyia GapWONG HETWTTIOU
086vn LCD

’J AgiToupyia oapwaong autiod

5]
©O® szouporo Beppokpaciag
rr Zoahpar

Kahuppa Bikng
UTTaTapIGV

7. NOIA EINAI H «®YZIOAOTIKH» OEPMOKPAZIA
O1 PETpAOEIG TG BEPPOKPATITG TOU PETWTTOU pETW UTIEPUBPWY €ival IG0BUVALES PE TIG PETPAOEIG
Beppokpaaiag Sia Tou GTOPATOS.

MEOOAOI METPHzZHX ®YZIOAOTIKH TIMH
Mérpnon aTo auti 355-37,5
Mérpnon aTo pétwmo 355-37,3

ZupBouAég yia Tn péTpnon Tng BeppoKpaTiag TOU GWHATOG
‘Exete umoyn 611 1o BeppopeTpo Ba pémel va Bpioketal aTo dwydrio 6Tou Ba peTpnBei n Bepuokpacia
yia TouhdixiaTov 30 AeTTTd TipIv T XpAon.

@ ZHMEIQZH:
e oplopéva atoua, 1 PETPNON Exel SIAQOPETIKN TIUM 01O aplaTepd Kai To Begi auti. Mpokelpévou va
KaTaypdgpovral ol HETABOAEG TG Beppokpadiag, TTAVTOTe va PETpaTe Tn BepuoKpaaia evog aTtopou
70 idio auri.
H xpnon Tou Beppopétpou autiol amd Taidid emTpémeral pévo umd Tnv emipAeyn evnAikwy. H
TIpayparotroinon PETpRoewY auvABuwg eival duvarr dvw g nAIkiag Twv 6 unvav. Zra Bpéen kaTw
TWV 6 PNVaV, 0 aKouaTIKAG TTIOPOG Eival akOpN TTOAU OTEVOG, TUVETTLIG N BeppoKpaaia Tou TupTIdvou
auyva dev PTTopei va Karaypagei Kai 1o eugavifopevo amotéAeapa givar utrepBoAikd XapnAd.
H pérpnon dev mpémel va yiveran g€ auti ou TAOKE! ammé AeyHOVWBEIG TTABATEIS (TT.X. EKPOR TTUOU
1} EKKpioewv), PETA amd MBavoUg TpaupaTiopols oTo auti (Tr.x. BAGRN aTo TdpTmavo Tou auTiov) fy
KOTA TV TEPIOBO avappWong HETA Ao XEIPOUPYIKEG ETEPRATEIG. Ze OAEG QUTEG TIG TIEPITITWTEIG,
ameuBuveeire oTov yiatpd oag.
H xprion Tou BeppopéTpou ot SIAPOPETIKG ATOpa PTTOPE Var pnv EVBEKvUTaI GTNV TIEPITITWON TToU
KATmoI0 (Topo TAaXE! amo ofgia Aoipwdn vooo, eTeIdN UTIApXEe! TBAVOTNTA BlaoTIOPAG HIKPOBiwy
Tapd Tov kaBapiopé kai TV ammoAduavan. Av éxete omoleadrimote apgiBoAieg, ameuBuvbeite aTov
yiaTpd oag.
AuTé 10 BePPOPETPO PTTOPET VOl XPNOILOTIOIEITC JOVO XWPIG TIPOTTATEUTIKG KAAUPUA HIag XPAONS.
Eav 0 aofeviig éxel §amAwael emvw oTo éva auTi yia Kamola wpa, n Beppokpacia ivar EAappig
augnuévn. Mepipévere Aiyo A peTpraTe Tn Bepuokpaaia ato aMo auri.
KaBuyg n kuweAida (kepi) Tou auTiol pmopei va €TMpedael Tn pétpnon, Ba TpETel, av eival
avaykaio, va KaBapiZeTe To auTi TpIv T PéTpnom.
8. TPOMOZ METPHZHZ OEPMOKPAZIAZ -—
TNa evaMayn amé ) Aermoupyia odpwaong autiol ot /
Aerroupyia aéipwaong PETWTTOU, ATTAWG aQaIPETTE TO ( [{ :
KaAuppa. Na evalayr ammé 1 Aeitoupyia aépwong ,‘ ,,J |}
peT@TOU O™ AiToupyia adipwang autiol, ToTroBeTAaTE Sava
10 KéAuppa. TNa va agaipéoete eukoa 1o KaAuppa, ouviaTdral va XpnaipoTToleiTe Tov avTixelpd aag yia
va 1o Tpaprgete amoé omoladimore AeUpd Tou..
* Kard tn pétpnon mg Beppokpaaiag Tou peTwou, n EvOeIn Tapéxetal povo yia avagopd, emedr n
KaTéoTaon Tou déppartog eival AV va Exel eTMPeTEl aTd To TepIBAAAOV.
Métpnaon Tng Beppokpagiag ToU CWHATOG OTO OUTI

1) NatAoTe To koupTri AgiToupyiag/Zapwaong yia 1 deutepoAeTTO, yia va

Y
EVEPYOTIOINTETE TO BEPUOLETPO. H GUTKEUN KTEAET EAeyXO aUTOBIYVWANG =
Kail, 61av autdg OAOKANPWBET e ETTITUXia, EKTTEUTTEI EvaV FXO «UTTITI.
2) BeBaiwBeire 611 0 dIkpo ToU IGBNTAPA, KABWG KAl 0 AKOUTTIKOG TTOPOG,

eival kaBapd. KaBwg o akouaTikdg Tpog eival EAappug KupTog, -
TpETEl val TPABASETE To auTi EAAPPG TIPOG Ta ETTAVW KAl TTIoW TTPOTOU ‘j— 3E§5C
eloaydyete 1o dkpo Tou aiobnmpa. Eival anpavTiké va yivel auto, wote
0 GKPO ToU QIOBNTAPa va OTPagEi ameubeiag TPOG To TUPTIAVO Tou auTIoU.

3) EioaydyeTe TPOOEKTIKA TO (kPO TOU AIoBNTAPa GTOV AKOUTTIKG TIOPO Kall OTN OUVEEIX TIATAGTE TO
KoupTri Aertoupyiag/Zapwong yia 1 SeutepOAETTTO Kail ameAEUBEPLITTE TO.

4) To TéA0g TOU XPOVOU ETPNONG ETIONUAIVETAI JE EVa GUVTOO UTTITT Kl N TIHI TIOU METPABNKE
egavidetal oTnv 0B6vN.

Mérpnan Tng BeppoKPACiag TOU CWHATOG OTO HETWTTO

1) Exete umoyn 6T 070 PETWTTO/TOUG KPATAPOI TIPETTEN VOl NV UTIAPXE! 1IBpWTag
Ka KAAAUVTIKG Kai 0TI Aqyn @apuakwy kal ol epeBiapoi Tou SéppaTog Tropei
va aMoiwaoouy To aTmoTéAeapa KaTa T Pétpnon T Bepuokpaaiag aTo péTwTo.

2) BeBaiweeite 6 Exel TomoBemBei To Kahuppa petwmou/KaAuppa. Narote To
KoupTri Aeitoupyiag/Zapwong yia 1 SeUTEPOAETTTO, YIa Va EVEPYOTIOITETE TO
BepuopeTpo. H auakeur ekTeAei éAeyxo autodidyvwang kal, otav autdg oAoKANpwoEi pe ermuyia,
EKTIEUTIEN EVaV YO «UTTITTY.

3) TomoBeTroTe TV Ke@aA} péTpnang pe To KaAuppa petwmou/KaAuppa atov évav Kpotago, KpatioTe
TIaTNPEVO To KoUpTTi AIToupyiag/Zapuwong Kal PETAKIVAGTE To BEPHOUETPO OMAAA ETTAVW OTO
HETWTIO £WG TOV GANO KPOTOQO.

4) AmreAeuBepwaTe To KoupTri. To TEAOG TOU XpAvou PETPNONG EMONUAIVETAI LE EVOl GUVTOUO «UTTITT»
Kall N TIPA TIou PETPABNKE E@avieral aTnv 086vn.

" B - Otav n perpolpevn Beppokpaaia eival ekTég Tou E0POUG
ZE@EB;BE 366" 355‘:] pérpnang, otnv 086vn epgavigerar n évdein «Lo» A «Hix.
(BA. ZxAua 1,2, 3,4).

H évdeign «Err» epgavidetar av n Bepuokpaaia Asiroupyiag AEN Bpiokeran petagy 15°C (59°F) kai 35°C
(95°F). (B Zxiiua 5).

—
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xpa 1 Zxfpa 2 ZxfiHa 3 Zxfiua 4 IxfHa’s

Ta va Siaogahifetar o1 n pmatapia Ba éxer peyaAn didpkeia Jwiig, To BepudpETPo Ba amevepyoToIEiTal
autépata petd amé éva AeTTé adpdvelag.
9. OAHTIEZ KAGAPIZMOY
®akdog/AlodnTAPaAg PETPNONG:
KaBapioTe amaAd pe prarovéta Bpeypévn pe oIvoTveupa. ﬁ Q ﬁ;
Mnv xpnoiporroleite vepo yia va TTAUveTe ammeuBeiag Tov
%GKO Tou BeppopETpOU.

EPUONETPO:
KaBapioTe pe éva pakakd, ateyvd mavi. Mnv xpnaoipoToieire vepd yia va AUVETE Tn GUOKEUN.
10. ANTIKATAZTAZH MMNATAPIAZ
‘Orav n 10%0g TG pummatapiag peiwdei, Ba epaviatei 1o oUpBoAo XapnAig prrarapiag ato KATw péPog NG
086vng. AVTIKATAOTATTE TN pTrarapia To guvTopdTepo duvatov. QaT600, UTTOPEiTe va GuveXioeTe T Xprion
(BA. Zxriua 6). Otav n 10x0g TG pmratapiag ¢Baoer oTn XapnAdTepn Tiur, amv 0Bovn eupavidetal n
£vdeign «Low, To aUpBoAo pmmarapiag oty 086vn avaBoaPrve kar akolyovral fxor «uTmmy (BA. ZxAua 7).
H ouokeun dev pmopei va Aeitoupyroel éwg 61ou avTikataoTabei n ymarapia. Z€ autiv Ty TepiTTwon,
TIATAOTE OTTOI0BNTIOTE KOUWTI YId Va TNV QTTEVEPYOTIOINTETE.
@ THMEIQZH:

® Orav aMadete T prarapia, XpnoIHOTIONOTE véa PTaTapia 35 B 1

iBlou TUTTOU, KATAOKEUAOTH Kl XWPNTIKOTATAG. =]
. X . Ixiua 6 Yo
® Mnv XpnoipoTroleite emavaQopTI{OEVES PTTaTapieg.
® XpnoipoToleire prratapieg mou dev mepIExouv Bapéa pETara.
o vo avTIKATOOTAOETE T pTraTapio:

1. Avoigre T Brikn TG pTTaTapiag cUpPovVTag Kal agaipwvTag To
K&Auppa 7o TTioW EPOG TNG GUTKEUNS.

2. AQaIpEDTE TN PETAXEIPIOHEVN pTTaTapia.

3. AvTIkataoThaTe TV ToToBETWVTAG pia pmraTapia AiBiou 3V
CR2032 amv kaBopiopévn Tepioxr. H peyaAutepn mheupd Tng
umatapiag 6a mpémel va gival aTpappévn Tpog Ta emdvw. Otav
ToToBeTEiTE TN PrTarapia, Ba mEETEN va PTTopeiTe va BAETIETE TO
OUPBONO «» EAVW TNG.

4. T0pere 1o KGAuPPa §ava o Béon Tou. H ouokeur eiva roiun
yia dpean xpron.

AmoppilTe TIg pTratapie CUPQWVa pe Toug IaXUOVTEG VOpIKOUS KavoviapoUs. MoTé unv amoppitrtete Tig
pTarapieg oTa guvnBIoEVa OIKIAKA aTroppippaTa
® THMEIQXH: Kparare Tig pmarapieg pakpia amd maidid. Mnv ammoBnkeUere T pmatapia e X6po pe
uynAn Bepuokpaaia.
11. ANTIMETQMIZH TIPOBAHMATON
1. Movipwg XapnAég evdeigeig Beppokpagiog.
® O aiobnmpag dev TomoBeTeiTal owaTA. To (Kkpo Tou alodNTrApa TPETEN va KAAUYEI TOV AKOUOTIKO
TI6PO Kal val Qappooel TApwG aTo dvolyud Tou. H AavBaapévn TomroBéman Tou aiodnTrpa propei
va odnynoel o€ xapnAn évaeign Beppokpaaiag (BA. evotnta «TpdTmog péTpnong Beppokpaciagy).

® O gakdg Tou aiobntpa eivar Bpwpikog. KaBapiaTe KaAd Tov gakod pe éva KoppdT paAakd
BapBakepd Upaapa Bpeypévo pe oivomveupa (BA. evotnra «Odnyieg kaBapiopoly).
2. Mpoeidomoinon XapnAng pmarapiag.
® H 100 g prrartapiag eivar umepBoAka XapnAr kai Sev emTpémel Afyn PETpnong. AVTIKATaoTAGTE
N pmarapia (BA. evotnTa «AVTIKATACTOOT PTTATAPiagY).
3. Kwdikoi opaApdrwv
‘Orav mpokUwer BAGBN 1 AavBaapévn pétpnan Bepuokpaaiag, Ba eppavioTei éva privupa o@aAuarog,
GG TTEPIYPAPETT TIAPAKATL.

086vn LCD Airia Auon
H Beppokpacia Tou perpriBnke . . . .
iva Uyn\GTEpN aTI6 42°C XpaIHOTIOIRTTE T0 BEPHOHETPO POVO £VIGG ToU
(1076°F) kaBopiapévou eupoug Beppokpaciag. Av eival

KkaBapiaTe To Akpo Tou aloBnTipa. Ze
TIEPITITWON TIOU TO PAVUPC GQANUOTOG EppavileTal

H Beppokpacia ou petprbnke £TaVEIANUUEV, ETTIKOIVWVAGTE HE TOV TTIWANTA f pE TV
eival xapnAérepn amé 35°C (95°F) | Egummpémon Mehativ

H Bepokpaaia Aerroupyiag
Bev BpiokeTal €viog Tou e0poug
15°C~35°C (59°F~95°F)

Xpno1poTIoINoTE T0 BEPUOMETPO LOVO EVIAG TOU
KkaBopiopévou e0poug Beppokpaaiag

12. IZXYONTA NPOTYNA
AuTb 10 TIPOTGV CUpHOP@WVETa PE TIG BlaTdgeig TG odnyiag Tou Eupwraikol KoivoBouhiou Trepi Twv
1aTpoTexvoAoyIKwy Tpoioviwy (93/42/EOK). INa Tov oxediaopd fi/kal TV KATAOKEUR TwV TTPoiovVTwY
10xUouV T akéAouBa TrpéTUTIAL
®1SO 80601-2-56
laTpikég NAekTpIKEG OUOKEUEG — Mépog 2-56: EIBIKEG ammaimioeig yia Bacikiy ao@aAeia kal ouaiidn
€TTI500N 1ATPIKGV BEPUOPETPWY YIal LETPNOT TNG BEPHOKPATITG TOU CWUATOG
@ IEC/EN 60601-1
lapikég nAekTpikég ouokeuég — Mépog 1: Tevik ammaimon yia v acgaAeia
® IEC/EN 60601-1-2
latpikég nAekTpIKEG TUTKEUEG — MEPOG 2: ZupmAnpwparikd mpdTutro: HAekTpopayvnTIKe
oupBaréTTa — ATTAITAOEIS Kl SOKIPEG

13. XAPAKTHPIZTIKA MPOIONTOZX

EUpog perprioewv AvBpwivo owya: 35°C ~ 42°C (95°F ~ 107,6°F)
AxpiBeia Babyovopnong +/-0,2°C (/- 0,4°F):
35'C ~ 42°C (95'F ~ 107,6'F)
Avahuon 086vng ,1°
MepiBaMov Aertoupyiag 15°C ~ 35°C (59°F ~ 95°F) e oxeTiki) uypacia éwg 95%

(xwpig oupTUKVWON).

MepiBaMov amobrikeuang/

UETapopag -25'C ~55°C (-13°F ~ 131°F) pe oxeTIKn uypacia éwg
95% (xwpig oupTTOKVWOT).

Tpogodoaia 1 x pmarapia AiGiou 3V peyéBoug
CR2032
Bapog ~ 51g (pe pmatapieg) AlaoTaoeig
~110 x 34 x 50 mm (N x B x Y)
EmimAéov xapakmpioTika 1. POST (AutodiGyvwon Karé Ty ekkivion)

2. Aermoupyia aGipwong: Zuvexrg odpwon, autépaTo
KAeidwpa PéyIoTng EvaEIgng Beppokpaciag.
3. Evdeign umépBaang opiwv Beppokpaaiag
Aermoupyiag (Lo/HI).
4. Eheyxog xapnArg 10x0og pmatapiag.
5. AdIaBpox0g aKoS kal aloBnTipag Xwpig Katéki.
14. ZET ©EPMOMETPOY
ZeT OgppOpETPOU:
1. OeppopeTpO
2. Mmarapia 1 x CR2032 LI, 3V
3. Odnyieg xpriong
15. AMIOPPIWH
H povada mpémel va amoppigBei oUPQWVA e Ta TREXOVTA TIPOTUTIA, XWPIOTA AT Ta OIKIAKA
amoppippara. Ma v améppiyr Tng eival amapaimro va ameuBuvBeire ot eidikolg opyaviapols Tou
SiaBétouv adeia amoppIYng.
16. ETTYHZH
H mepiodog eyylnang eivai 2 £ amé Ty nuepopnvia ayopds. H mapouoa eyyinan Sev KaAUTTEl
Kkapia BAGRN Tou TpokaAeital amd akatdAAnAn xpran, oUTe TIG PTTATapPIES, TO TTPOOTATEUTIKG KAAUpA
Kal T ouokeuaaia. EQv TTpokUyel KATTOI0 KATAOKEUAaTIKG EAGTTWHA KaTd T SIdpkela TG TTepIddou
£yyonong, N eAaTTwpaTiKi povada pmopei va emdiopBweei f, eav n emdidpBwan dev eivar duvar, va
avTikaTaoTabei Pe pia .
H nuepounvia mapaywyrig avaypderar EmGvw aTn GUOKEUN W TEIPIAKOS apiBUog:
TeAeuraia 2 wneia Tou €Tous Kai O ouvéxela apIBuOg priva.
O karaokeuaaTrig umopei va aMdéel Tig Lovadeg eite pepIKWwS eite MApws, dv KpiBei avaykaio, xwpis
mpoeidorroinan.

17. NAHPOO®OPIEZ ZYMBOAQN

AKOAOYOHSTE TIZ OAHTIES
MPIN TH XPHEH
Khdon TrpooTaoiag TepiAuaTog ‘—
a6 eioxwpnon: IP 22 (MpooTarederan
|P22  am6 m dicioduon oTepedv owpdTaw
ue SiGoTaon peyahutepn ato 12,5 Srpavon CE (0044)
mm. MpooTarederal amd m dicioduon 0044
TayGVLY VEpOU TIoU TTEGTOUY KABETa)

AMOPPIWH A XQPIZTH
ZYAAOTH

35°C
ONOMA KATASKEYASTH ‘W,i’ ey ZYNOHKEE AEITOYPFIAS,

QNBITON  OEPMOKPAZIA 15°C ~ 35°C

s5°C
APIOMOZ MPOIONTOE _ZS.CJH' crorace ZYNOHKEZ AMOOHKEYZH,
coNorTioN - @EPMOKPAZIA -25°C ~ 55°C

ZEIPIAKOZ APIOMOZ

E=ZOMAIZMOZ TYNOY BF

d B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

AIATHPEITAI =HPO

WHCcTpyKumm 3a ynoTpeba

1. BbBEOEHUE

YBakaemu KnneHTu!

MNo3apasaBame BY C NOKyNKaTa Ha H(payepseH TepMomeTbp B.Welll Bnaropapum su, ve

n3bpaxTe Hawms npoayKT!

Mopen WF 1000 uma cnefiHuTe npeauMcTBa:

1) YHUKaneH Au3aiiH 2 B 1: MOXKe Aa “3MepBa TemnepaTypaTa B yX0TO 1 Ha Ye/oTo, T.e.

evH ypeq ¢ ABe yHKUMM.

2) HezaGaBHo ©3MepBaHe: NoKa3Ba TelecHaTa TemMnepaTypa 3a CekyHau.

3) Yno6eH, MKoHOMUYeH, 6e3 Kanak Bbpxy AATuMKa, KOMTO e BOLOYCTOMYMB 1 NeCHO ce

noYncTBa.

2. MPEAHA3HAYEHUE

VHdpayepBeHnTe TepMOMETPU Ce M3NON3BAT 38 MepeHe Ha TenecHaTa TeMnepaTypa Ype3

13MepBaHe Ha TONAMHATa, U3NTbYBaHa OT TbNAHYETO UKW OT YenoTo.

3. NPEANA3HU MEPKIN

KoraTo 13non3Bate T031 NPOAYKT, MOJIs, CMa3BaiiTe BCUUKIA NOSICHEHUS, M3GpoeH: no-

nony. Bcako feficTeure B pa3pes € Te3n NOSCHEHUS MOXKe 1a MPUYMHI HapaHsiBaHe Uu a

NoBNINsAIE Ha TOYHOCTTA.

1. He pa3rnoGsBafiTe, He peMOHTMpaNTe UM NPeMoaeNVpaiiTe TepMOMeTLPa.
2. MouncTBaMTe Newlata Ha TepMOMETbpa BCekn NbT cef ynoTpeBa.
3. N36ArBaiiTe AMPEKTEH KOHTaKT C neliata.
4. He e no3soneHo MoandULMpaHeTo Ha ypeaa.
. MpenopbyBa ce NOTPe6bUTENAT Aa U3MepK 3 NbTU TeMnepaTypaTta. AKo CTOAHOCTUTE
Ce pa3NnyaBar, U3non3BanTe Hail-BMCOKaTa OT TAX.
. He u3naraiite TepMoMeTbpa Ha eKCTPEMHY TeMrnepaTypu, MHOTO BUCOKa BNIaXKHOCT
UMW IVPEKTHA CTbHYEBa CBETIMHA.
. M36arsaitTe CUHM yaapu UM U3nycKaHe Ha ypefa.
. Mpean U3MepBaHeTo NaLMeHTLT ¥ TEpMOMeTLPLT TPABGBa Aa 0CTaHaT B NOMeLLeHe
C NOCTOAAHHA TeMnepaTypa Hai-Majko 30 MUHYTU.
. VI36arBaiiTe 3MepBaHeTo Ha TeMnepaTypaTta 30 MUHYTY Cllefl TPEHUPOBKA, KbnaHe
VNV BPbLUAHE OTBbH.

10. 3a Aa 3aLWMUTUTe OKONHATa CPeAa, U3XBbPNAITE U3TOLLEHUTE BaTepun B
NOAXOAALLMTE NYHKTOBE 3a CbOMpPaHe Ha 0TNaAbLM CbIMACHO HaLMOHaNHNUTe UK
MeCTHWTe pa3nopeatu.

11. He e npenopbunTenHo Aa pa3rnobsiBate TepMoMeTbpa.

12. Mons, u3non3gaiTe TepMoMeTbpa CaMo MO NpefHa3HayeHue.

13. [IpbKTe TepMOMeTbpa BHUMATE/IHO, KOraTo ro U3nonsBare, 3a Aa He ro U3nycHeTe.
14. Vi34aKaiTe efiHa MUHyTa Npean NOBTOPHO W3MepBaHe, Tbi KaTo MOraT Aa ce NosBAT
NeKu U3MeHeHUs, ako N3MepBaHUATa Ce NPaBAT Npe3 KPaTbK MHTepBan OT Bpeme.

V3non3BaiiTe ocpeaHeHaTa CTOMHOCT Ha W3MepeHaTa TeMnepaTypa.

15. He cbluecTByBaT abCONKOTHM CTaHAAPTU 3a TenlecHaTa Temneparypa. MpaseTe
CTaTUCTVKa 33 NINYHaTa BU TelecHa TeMnepaTypa, KOAITO Aa BU CyXKM 3a CnpaBska,
KOraTo UMaTe BMCOKa TeMnepaTypa.

16. Npu BCsiKakBY 0GCTOATENCTBA CTOMHOCTTA HA M3MepeHaTa TeMnepaTtypa Cyxu
EANHCTBEHO 3a cnpaska. Mpeav fa npeanpremeTe KakBuTo 1 fia 6uno
MeAULIMHCKM IeNCTBUSA, MONISi, KOHCYNTUpaiTe ce C Ballus nekap.

4.MPOTUBOMNOKA3AHUA

I'IpomBono»(aaaHmﬂ: He Ca yCTaHOBeHU.

5. UOEHTU®UKALNA HA MPOAYKTA 6. ONUCAHUE HA LCD AUCNEA

e

o

o ~N

©

8888 [mcnnen, Nokasealy oT4eTeHaTa CTOMHOCT

Yeno/
Kanayka °¢ °Cwm °F Ckana no Lienswii nnu dapeHxaint
I cumson ,M3mepsate”
ByToH 3a [Harunk ‘ G P 6
BKIOUBAHE] N (MMBO/I 33 CbCTOSIHMETO Ha GaTepusTa
CkaHupaHe B MocneaHo 3anaseHa cToHoCT
LCD @ W3MepBaHe Ha TemnepaTypata Ha 4enoTo

Avcnned
%) W3mepsare Ha Temnepatypata 8 yxoTo
Kanak Ha - -
UJoTAenenvieTo @® Ducnneit 3a cToitHocTH

3a6arepm  Err rpewxa

7. KAKBO E ,HOPMAJIHA* TEMNEPATYPA?

MBMEPEHMTE‘ MOKa3aHWA Ha 4enoTo C MHquaHEpEeH TepMOMeTbp Ce paBHABAT Ha
NoKa3aHWATa Ha opanHaTa TemMnepaTypa.

HAYUHU 3A NU3MEPBAHE HOPMA
B yxoTo 355-375
Ha yenoto 355-373

CbBeTH 3a MepeHe Ha TeslecHaTa Temnepartypa

Mmaite npeasua, e TepMOMeTbPLT TpS6BA Aa € 61N B NOMELLEHWUETO, B KOETO ce
13BbPLUBA 3MEPBaHeTO, Haln-Manko 30 MUHYTU Npeaw ynoTpeba.

® 3ABEJIEXKA:

® Hskown XOpa 0TYATaT Pas3NYHM Pe3ynTaTi B IABOTO U B AACHOTO yXO. 3a Aa
perncTpupate NnpoMeHUTe B TeMnepaTypata, BUHarn npaBete n3MepsaHnATa B €4HO
M CbLLO yXO.

L] TepMOMEprbT 3a yX0 MOXXe Aia Ce 1U3non3sa oT AeLa caMo noa Haﬁﬂ}OﬂEHl/le oT
Bb3pacTHU. M3MepaaHeT0 06MKHOBEHO € Bb3MOXXHO cnep 6-mMecedHa Bb3pacT. lell
6ebeTaTa nof 6-meceyHa Bb3pacT YWHWAT KaHan BCe OLLe e MHOro TeceH, Taka 4e
TemnepaTypaTa Ha YLHOTO ThhaHuye He MoXe fla Gbie U3MepeHa 1 pesyntaTute ca
npeKkaneHo HNCKK.

® He tpabBa Aa ce NpaBAT M3MePBaHKA B YXOTO, KOraTo MMa Hanuyme Ha
Bb3MaNUTeNHa yLiHa MH(EKUUA (Hanp. U3TUYaHE Ha THOM WAV CeKpPeLins) Unu npe3
Bb3CTAHOBMTE/HWA NEPUO/ CNlel ONepaTUBHY Npouefypu. NPy BCUYKKM Te3n ciyyan,
Mons, KDHCyl‘ITMpa!;WTe Ce C Bawwnd nekap.

W3non3BaHeTo Ha TepMoMeTbpa BbPXY pasnn4Hu nnua Moxxe fa 6'bD,e Henoaxoasuwo
B cnyuaﬁ Ha onpeaeneHn ocTpun VIHdJEKLlMOBHVI 3abonsBanus nopaav Bb3MOXXHOTO
pa3npocTpaHeHue Ha MUKPOOY, BbMPEKM NOYNCTBAHETO U Ae3uHdeKumuaTa. AKO
nMaTte HAKakBM CbMHEHUSA, MONA, KDHCyl’ITVIpaL;tTe Ce C Bawwnd nekap.

TepMOMeTBLPBLT MOXe fia Ce M3M0N13Ba e Ge3 3aLMTHOTO NOKPUTHE 33 eJHOKPATHa
ynotpe6a.

Ako cTe nexkanu BbpXy e4HOTO 1 yX0 3a U3BeCTHO BpeMe, TemMnepaTtypata MoXke a
61)}19 NeKo NoBwLLEHa. M34akainTe Manko unm HanpaBeTe n3MepBaHeTo B APYroTo yxo.
Toi1 KaTo ylWHaTa Kaa MOXe 1a NOBMAE Ha M3MepBaHeTo, Npu Heo6xoauMocT
Tpﬂ6Ba Aa No4ncTnUTe YyX0TO, Npean n3MepsaHeTo.

8. KAK 1A C USMEPUM TEMNEPATYPATA

3a [la MPEeBK/IIOUNTE OT PEXMM 33 M3MepBaHe

Ha TemrepaTypaTa B yX0To KbM 13MepBaHe Ha 7z -
TeMmnepaTtypaTa Ha YeoTo, NPOCTO MaxHeTe ¢ ’/ A.% \‘
KanaJkara. 3a Aa NPEBK/II0YUTE OT PEXKUM ‘l ‘/ J @

3a U3MepBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha 4enoTo

KbM PeXX1M 3a U3MepBaHe Ha TeMnepaTypara B yX0To, C/IOKeTe OTHOBO Karnaykara.
MpenopbuunTenHoO e Aa M3Non3BaTe nasnewa cyv, 3a 1a U3Ibprate Kanaykata 1 fa s
npemMaxHeTe no-necHo.

* Mpy 3MepBaHe Ha TemMnepaTypaTa Ha 4enoTo, NoKa3aHWsATa Ca CamMo 3a CrpaBka,
TbI1 KaTo MMa BEPOSITHOCT 3a00MKansaTa aTMocepa f1a e OKasana BAusiHe BbpXy
CbCTOAHNETO Ha Ko)KaTa Ha 4enoTo.

Vlamepsaue Ha TeslecHaTa TeMnepaTypa B yXoTo L

1) 3appbxTe GyToHa BrntoysaHe/CkaHmpaHe 3a 1 cekyHaa,
3a fla BK/tounTe TepMoMeTbpa. Cnep ycnetueH camoTect bl
YCTPOMCTBOTO M3/1aBa 3BYKOB CUTHaJ.

2) YBeperTe ce, 4e BbPXbT Ha CEH30Pa W YLUHWAT KaHan ca YncTu.

Toit KaTo YLWHUAT KaHan e NIeko U3BMT, TPAGBA Nieko Aa E_E
13[1bpraTe yXxoTo Harope v Ha3af, Npeau fa BKapaTe Bbpxa Ha L
ceH3opa. ToBa e BaXKHO, Taka Ye BbPXbT Ha CeH30pa fia Gb/ie Haco4eH AVNPEKTHO KbM
TbNaHYeTo Ha yXOTo.

3) BHuMaTenHo BKapaiTe CeH30pa B YIUHWS KaHan v HaTUcHeTe GyToHa BkntoysaHe/
CkaHupaHe 3a 1 cekyHaa 1 oceobopeTe.

4) KpasT Ha BpeMeTo 3a “3MepBaHe Ce CUrHanu3mpa ¢ KpaTbk 3ByKOB CUTHan n
oT4yeTeHaTa CTOMHOCT Ce NMoKa3Ba Ha Aucnies.

Msmepsaue Ha TeflecHaTa TeMnepaTypa Bbpxy 4esnoTo

1) Mons, mainTe npeaBua, Ye 4enoTo/cnenooyusTa Tpstea aa Gbaat
CyXU, BbPXY TsX 1a HAMa HAaHECEHN KO3METUYHU CPeACTBa, CbLUO U
4e NpreMaHeTo Ha MeAMKaMeHTH, KaKTo U KOXKHUTe pa3fpasHeHus
Morar fla NPOMeHSAT pe3ynTaTa Npu “3MepBaHe TemnepaTypata Ha
4enoto.

2) YBepeTe ce, Ye kanaykaTa e noctaBeHa. 3aapbre GyToHa BkloyaHe/CkaHupaHe
3a 1cekyH/a, 3a f1a BK/oYNTe TepMoMeTbpa. Cflefl ycnelueH caMoTecT yCTPoACTBOTO
13[1aBa 3BYKOB CUTHaN.

3) MocTaBeTe M3MepBaLLMs AATYMK, BbPXY KOWTO € MOCTaBeHa Kanaykara 3a
13MepBaHe BbPXY 4enoTo, BbPXy eAHOTO Clenooyme, 3aapbxTe ByToHa BknoysaHe/
CkaHvpaHe 1 BHAMATE/HO NPUABWKETE TePMOMETBLPA KbM [IPYroTo Crenooyme.

4) MycHeTe GyToHa. KpasT Ha BpeMeTo 3a 13MepBaHe ce CUrHanM3Mpa ¢ KpaTbk 3BYKOB
CUTHaN 1 OTYeTeHaTa CTOMHOCT Ce NoKa3Ba Ha Aucnnes.

" » ) Ha aucnnesn ce nanucea Lo unu Hi*, korato
lz&qﬂaﬁf —‘L 366" —'L 355:] oTYeTeHaTa TemrepaTypa e U3BbH [ONyCTUMUTE

rpanmum. (Bux Unoctpauus 1, 2, 3, 4).
MosBsBa ce 3HaKbT ,Err', ako paGoTHaTa TemnepaTtypa
HE e 8 rpaHuumTe Mexxay 15°C (59°F) v 35°C (95°F). (B UntocTpaums 5).
He [ &
9
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3apace OCuUrypu npoab/HKNTENEH XXNBOT Ha 6aTEpMVITe, TepMOMeTbpbT aBTOMaTUYHO Ce
W3KNHO4Ba Cie BCsAKa efiHa MUHYTa, B KOATO e 61N HeaKTUBEH.

9. UHCTPYKLIW 3A NOYNCTBAHE
ﬁq @; ;

Jlewa/WN3mepBaTeneH ceHsop:
BHMMaTeNHO NoYmncTeTe C HanoeH C ankoxon
TamnoH. He nouuncreanTe neuiata Ha
TepMoMeTbpa AVMPEeKTHO C BOAa.
TepmomeTbp:
MoumncrBanTe C Meka, cyxa Kbpna.
He n3nnaksanTe ypena c soaa.
10. CMSIHA HA BATEPUATA
KoraTo GaTepusTa 3anoyHe a ce M3Tow|aBa, B 10/1HaTa YaCT Ha ekpaHa e NosiBABA
CMMBONBT 3a M3TOlLleHa BaTepus. CMeHeTe GaTepusiTa Bb3MOXKHO Hal-CKOPO.
B'prEKM TOBa MOXKe [ia NPOAb/HKMTE ia N3N0n3BaTe TepMOMeTbpa (BM)K MﬂIOCTpaLJ,MR 6).
Korato 6aTepMRTa € MaKC1MasHo 13TolleHa, Ha ekpaHa ce nosBaBa CUMBONMbLT Lo
CMMBONBT 33 6aTEpVIRTa MWra n ce 4yBa KpaTbK 3BYKOB CUTHanN (BM)K Mﬂ}OCTpaLLlflﬂ 7).
TepMOMeTbpBT He Moxe Aa paboTu, fokaTo 6aTepusTa He HGbae cMeHeHa. Mpu ToBa
MONOXEeHWe HaTUCHeTe KOWTO 1 Aa e 6yTOH, 3a [la U3Knw4unTe ypeaa.
@ 3ABEJIEXKA: N
® Korato cMeHaTe baTepunTe, n3nonssante ‘ 388 E
6aTE‘pMVI OT CbLUMA TUN, Mapka 1 MOLLHOCT. — L
- VnlocTpauns 6
® He u3non3eaiite npesapexnaalum ce 6atepun
® [3non3Bante 6aT9pMM, KOUTO He CbAbpXKaT TeXKN
MeTanu.

3a na cmeHuTe GaTepusiTa:

1. OTBOpeTe OTAENEHMETO 3a 6aTepusTa, KaTo NPUNb3HETe
Kanaka oT 3aJiHaTa CTpaHa Ha ypefa.

2. 13BafieTe n3non3eaHata 6atepus.

3. CmeHeTe ¢ nuTneBa 6aTepus 3V CR2032 Ha onpeaeneHoTo
MsACTO. M3nbKHanata YacT ot 6atepusita TpAbBa Aa coun
Harope. Korato 6aTepusiTa e noctaBeHa, Tpsibea Aa
BUKAATE 3HaKa ,+"

4. Mnb3HeTe Kanaka 0THOBO Ha MACTOTO My. YpeabT BeHara
€ roToB 3a ynotpe6a.

M3xBbpNsiTe M3N0N3BaHNUTE BaTepUm B CbOTBETCTBUE C NPUNOXKMUMUTE 3aKOHOBMN

pa3nopen6u. Hukora He u3xebpnanTe 6aTepunTe 3aeHO C HOPManHUTe GUTOBK

oTnagbLy.

® 3ABEJIEXXKA: Mong, apwxTe 6atepusTa ganede ot aeua. He coxpansisainte
6aTepusTa Npy BUCOKa TemMnepaTypa.

11. OTCTPAHABAHE HA NMPOBJIEMU

1. TlocTOAHHO OTYMTaHE Ha HMCKa TeMnepaTypa
® [laTymKbT He e NOCTaBeH NPaBWHO. BbPXLT Ha AaTumKa Tpabea Aa Gbae NAbTHO
npWeneH 1 HaNb/IHO 3aCTONOPeH KbM 0TBOPA Ha YLWIHWA KaHan. [pelHoTo
NoCTaBAHe Ha iaT4vKa MOXe Aa 0BeAe A0 OTYNTAHE Ha HUCKM TeMnepaTypHu
CTOAHOCTY (BWXK pa3aen ,Kak Aa cv n3mepuM TemnepaTypata’).
® Jlelwara Ha AaTuMKa e 3aMbpceHa. [ouncTeTe BHUMATENHO NelaTa ¢ HaBNaxHeHa ¢
aNKoXoN Namy4Ha Kbpna (Bvxk pasaen ,VIHCTPYKLMM 3a NOYMCTBAHE").
2. Mpepynpexpaexue 3a nstoweHa 6atepus
® batepuaTa e npexkaneHo U3TolLEHa, 3a Aa Ce Hanpasu n3mepsaHe. CMeHeTe
GaTepusTa (B pasgen ,CMsaHa Ha GaTepusTa’).
3. MokasaHue 3a rpeuwka
Mpy Bb3HWKBaHE Ha HEM3NPABHOCT UM HeMpaBUIHO M3MepBaHe Ha TeMnepaTypaTa, Le
ce nosiBK CboGLLEHMe 3a rpeLlka, KakTo e ON1caHo Mno-Aony.

LCD
Aucnnei

m V3MepeHara Temnepatypa e | /131013BaliTe TepMOMETBPA EAMHCTBEHO B
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Mpuunna PeweHne

no-Bucoka oT 42 °C (107,6 °F) | ONPeAeneHuTe TeMnepaTypHu rpaHiLy. Mpu
HEOBX0AMMOCT NOYNCTETE BbPXa Ha CEH30pa.
B cnyuait Ye cboGlIeHMeTo 3a rpeluka ce
noBTaps, CBbPXKETE Ce C BaLWsA TbProsew unu
0TA1eNa 3@ 06CNYKBaHE Ha KNMEHTU.

W3mepenara Temnepatypa e
no-Hucka ot 35 °C (95 °F)

PaboTHaTa TemnepaTtypa
© M3BbH rpaHuLaTa oT
15°C~35°C(59 °F ~ 95 °F)

12. MIPUNTIOXXUMIN CTAHOAPTU

YpenwT 0TroBaps Ha U3NCKBaHUATa Ha AupekTuBa 93/42/EMO OTHOCHO MeMLIMHCKNUTE
n3penus. Npy NPoeKTUPaHeTo M/Unn NPOU3BOACTBOTO HA NPOAYKTUTE Ce npunarat
cnefHWUTe CTaHaapTH:
® IS0 80601-2-56
MeaunumnHckmn enexkTpoypean - Hact 2-56: OcobeHa cneundukaLma 3a 0CHOBHa
6€30NaCHOCT 1 CbLIECTBEHM XapaKTePUCTUKM Ha KNMHUYHWTE TepMOMETPY 3a
13MepBaHe Ha TenecHaTa TeMnepatypa
® IEC/EN 60601-1
MenuumnHckn enektpoypeau - Hact 1: 0610 n3nckBaHe 3a 6e3onacHoOCT
® |IEC/EN 60601-1-2
MeauumHckm enektpoypean — Hact 2: [lonb/sauy cTaHaapT: EnekTpoMarHnTHa
CbBMECTUMOCT - U3UCKBaHUS 1 TecToBe

13. CNELLUOUKALIUN HA NPOAYKTA

06xBaT Ha U3MepBaHe Yosewkoto Tan0: 35 °C ~ 42 °C (95°F ~ 107,6°F)
To4HOCT Ha kanuBpupaHeTo +/-0,2°C(+/- 0,4 °F):
35°C~42°C(95°F ~107,6 °F)
Pe3ontouus Ha gucnnes 0,1°C
Pa6oTHa okonHa cpesa 15°C ~35°C (59 °F ~ 95 °F)
C OTHOCKTEsIHA BNAXKHOCT A0 95%
(6e3 KoHaeH3auus).
-25°C~55°C(-13°F~131°F)
C OTHOCUTE/IHA BNAKHOCT A0 95%
(63 koHAEH3aLMS).

M3non3saiite TepMOMeETbLPA eAMHCTBEHO B
onpeaeneHnTe TeMnepaTypHi rpaHnLmn

CbxpaHeHune/ TpaHcnopTupaHe
OKO/Ha cpeaa

3axpaHBaHe 1x 3V CR2032 pa3mep nuTuesa batepus
Terno: ~51r (c 6atepun)
Pa3mepun ~110 x 34 x 50 MM (LWL x [ x B)

[LonbaHuTenHn hyHKUMN 1. M3BbpLUBAHE Ha TECT Ha YCTPOMCTBOTO

2. PeXuM 3a CKaH1paHe:

HenpekbCHaTo CKaHUpaHe, aBTOMATU4HO
60KMpaHe NP1 OTYUTAHETO Ha MaKCMMasHO
[fonycTuMata Temneparypa

3. M3BbH paboTHaTa TemMnepatypa.
WHavkaums (Lo/HI)

4. Mposepka 3a n3TouleHa 6atepns

5. BopoycToitumea nelua 1 6e3 kanak

Ha fatunka

14. CbAbPXXAHUE HA KOMNJIEKTA

C‘b.U,'bp)KaHVIe Ha KoMneKTa:
1. TepmomeTbp. 2. batepua 1x CR2032 LI, 3V. 3. WHcTpyKuwnn 3a ynoTpeba

15. NIPEAHA3HAYEHUE

YpensT TpAbBa f1a Ce 13M0/13Ba B CbOTBETCTBME C HACTOALLNTE CTaHAAPTY OTAGHO OT
61TOBMTE OTNAABLM. 33 U3NON3BAHETO My @ HEOBXOAVMO Aa Ce CBbPXKETE ChbC CrieLuaHi
JMLEH3VPaHK OpraHu3aLuu.

16. TAPAHLUA

apaHLMOHHWAT Nepu1oA e 2 roAVHU OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe. Ta3u rapaHuus He
NOKPVBa HNKAKBM MOBPe/W, MPUYMHEHN OT HenpaBu/Ha ynoTpe6a, KakTo 1 He ce 0THaCs
o 6aTepuATa, 3aLLMTHOTO MOKPUTKE M OMaKOBKaTa Ha U3aenmeTo. Mpu ycTaHoBsBaHe Ha
NpoOW3BOACTBEH AedheKT No BpeMe Ha rapaHLMOHHWS Nepuroa, NOBPeAeHOTO YCTPOCTBO
Lie 6bie PEMOHTUPAHO, @ aK0 PEMOHTBT € HEBb3MOXKEH, 3aMEHEHO C IpYTo.

Jlarara Ha npou3BoACTBO Ce HAMUPA B CePUIHNS HOMED BbPXY Ypeaa:

nocaeaHuTe 2 UNppyM Ha roAMHATA, N0CAEABAHA OT MeceLd.

pon3B0ANTENAT MMA NPABOTO AG MPOMEHS YCTPONCTBATA, YACTUYHO MM M3LANO, be3
npeaBapuTeNHO U3BECTHE.

17. NETEHOQA HA CUMBOJTUTE

CNA3BAVTE MHCTPYKUMUTE
MPEAV YIOTPEBA
KoechuumenT Ha 3auuTa cpeuty —
nporukeare: P 22 (Sauwer ot
IP22  nporuksare Ha Tbpav Tena c pasviep
IO-TONeMM 0T 12,5 MM 3aluuTeHM oF 3wak CE (0044)
IPOHWKBHETO Ha BEPTUKANHO NAfaLLY 0044
BOAHM KaNKy)

VI3XBBPNIAHE 3A PA3JIENHO
CbBMPAHE

357
d VIME HA MPOU3BOANTENS 'm% operanon  "ABOTHO CBCTOAHME,
CONBITION  TEMTEPATYPA 15 °C-35 °C
HOMEP HA U3JENME er CBCTOSHME HA
5o sromee

CONDITION  CXPAHEHME,

CEPVEH HOMEP. TEMNEPATYPA -25 °C - 55 °C

‘OBOPYIBAHE TWMN BF
wl B.well swiss AG

Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland

www.bwell-swiss.ch

BHocuten 3a Bbarapus - Bera 96 EOO/, XackoBo, 6yn. OcBo6oxaeHue 111.
Ten. 0035938651173, M06. 00359895795920

CBXPAHABAWTE HA CYXO

PykoBOACTBO MO 3KCNNyaTaLum

1. BBEAEHUE

YBa)kaemble KMeHTbI!

Mo3apasnsem Bac ¢ nokynKoi TepMoMeTpa MeANLIMHCKOro 3nekTpoHHoro WF-1000
KoMnaHuy BWelll

TepMoMeTp UMeeT ciiefytolme NpeuMyiLecTBa:

.YHUKanbHas KOHCTPYKLWSA 2 B 1: TeDMOMETP MOXET U3MepUTb TeMnepaTypy B YLIHOM
PaKoBYHE U Ha BUCKe, T.e. BbINONHACT U3MepeHue 1BYMs Cnocobamu.

-MrHoBeHHOe 13MepeHye TeMnepaTypbl: TepMOMETp onpesieNiseT TeMnepaTypy 3a
HECKONbKO CeKYHA.

.3KOHOMWYHbIN, He TpeGyeT MPUMeHeHMs 3aLLUUTHbIX HacafokK, UMeeT
BOAOHENPOHMULLAEMbIWA, ErKOOUMLLAEMbIA AATHUK.

2. OBJIACTb NPUMEHEHUSA
TepMoMeTp MeAULIMHCKWIA 3NeKTPOHHDBIA Mogenn WF-1000 npefHasHaveH ans
13MepeHuns TeMnepaTypsl Tena B 0671aCTh BUCOYHOM apTepUM 1 B HAPYXKHOM C/yXOBOM
npoxofie YenoBeKa, a TakKe OKPYXKaKoLLelt cpeaibl.
3. MEPbI NPEAOCTOPOXXHOCTU
Mpu ncnonb3oBaHuy 310ro Npubopa ybeauTensHas npocs6a cNeaoBaTh BCEM
npyBeAeHHbIM HUXe yKazaHusM. JToGoe NpoTrBopeYallee UM AeCTBIE MOXeT HaHeCTU
Bpe[ 3[0POBbIO UM MOBANSATH HA TOHHOCTb U3MEPeHHS.

1. He pa36upaiiTe, He peMOHTUpYiTe 1 He NepefenbiBainTe TepMOMETP.

2. He 3abbIBaiiTe NpoTMpaTh M3MepUTeNbHbIA AaTYMK Nprbopa Kaxablid pa3 nocne ero
NpUMeHeHNs.

3. V36eraitTe HeNoCPeCTBEHHOTO KOHTAKTa NaibLieB C M3MEPUTe/bHbIM AaTUNKOM.

4. 3anpetLeHo MoanhULMPOBaTb AaHHbIA Npubop.

5. PekoMeHayeTcs U3MepUTbL TeMnepaTypy 3 pa3a. ECiv nokasaHns pasnuyakTtcs,
MCNOMb3yiTe CamMoe BbICOKOE 3HaueHue.

6. He noaBepraiiTe TepMoMeTp AEMCTBII0 IKCTPEMAsIbHbIX TeMMepaTyp, CIMLIKOM
BbICOKO BNI@YKHOCTY NN MPAMbIX COMHEYHbIX Ny4ei.

7. 06eperaiiTe Np60OP OT NaAeHNA U CUNbHBIX YAAPOB.

8. Mepep U3MepeH1eM NaLneHTbl 1 TepMOMETP A0/KHBI HAXOAUTHCA B YCIIOBUAAX

NOCTOAHHON KOMHATHOM TeMnepaTypbl B Te4eHue He MeHee 30 MUHYT.
9. MpoBoauTe M3MepeHe TeMnepaTypbl He paHee 30 MUHYT nocie GU3NYecKInx
YNpaXXHeHUiA, KynaHus unm npebbiBaHWs Ha OTKPLITOM BO3AyXe.
10. [Inf 3a1LUMThI OKPY>KatoLler Cpefibl YTUAN3MPYIATe NCNoNb30BaHHbIe GaTapen
COMMACHO HaLMOHa bHbIM UM MECTHBIM MOCTaHOB/IEHNSAM.

11. 3anpetueHo pa3bupaTb TepMoMeTp.

12. Mcnonb3yinTe TepMOMETP TOJIbKO MO Ha3HAYeHUIO.

13. Y106kl He YPOHMTL NPUBOP, KPEMKO IePXKNTE ero BO BPeMs MCMO/b30BaHMS.

14. [lenaite MHTepBan B 1 MUHYTY MeX [y u3MepeHuaMu. MNpu npoBeeHn paja
M3MepeHUii B Te4eH e KOPOTKOrO Nepuofia BPeMeHI MOryT MMeTb MecTo HeGonbLune
OTKNOHeHUs. EC/M Bbilep)KaTb MHTEPBaN HEBO3MOXHO, UCMOMb3YMTe YCPeAHEHHbIe
3HaYeHUs TeMnepaTypbl.

. HeT aBCoNtOTHLIX HOPM ANS 3HAYeHMIA TeMnepaTypbl Tena YesoBeka. M3mepsTe cBolo
TeMmnepaTypy, Koraa Bbl ce6sl XopoLo YyBCTBYeTe. 3TU pe3ynbTaTbl GyayT CyXnTb
BamM 3TanoHoMm npu cp €0 3Ha , U3mep , korna Bbl cebs
YyBCTBYETE HEBAXKHO.

16. Mpu NoBbIX yCNoBKAX pe3ynbtaT uamMepeHuns Temnepatypbl cnyxut TONIbKO ans

cBefieHus. Mepey TeM Kak NPUHATHL Kakne-nn60o Mepbl MeIVLIMHCKOTO XapakTepa,
NPOKOHCYNBTAPYATECH CO CBOWUM BPAYOM.

4.MPOTUBOMOKA3AHUSA

I'IpomaonoxaaaHml: He BbIABNEHO.

5. U30BPAXXEHUE NPUBOPA

-
[0l

6. ONMNCAHUE XK-OUCNNEA
M Er0 OCHOBHbIE YACTU

388.8 Tecr avcnnen

o¢ W3mepenve no wkane Lenbcua

Konnavok

Khonka
4 Vpet usmeperve
Brnioderine/ U3MepuTensHbiit ‘ Ep’ P
Havano narun 3 Batapen paspaxena
v3Mepenust OTOGpaXeHe NoCneaHero pesynsrata
V3MepeHNs 13 NaMATA
KK @ W3mMepenne Ha Bucke
avcnnen =
a W3mepervie B ylIHON pakoBuHe

Otcex ana "
® npOBefIeHO HeKOPPeKTHO
GaTapen ® v posen PP
Err Ownbka nsmepenns

7.4TO TAKOE «HOPMAJIbHAA» TEMNEPATYPA?

Bce 3HayeHus TeMnepaTypbl, 0TOGpaXkaeMble B pexumMe U3MepeHus 16a MHdpakpacHbIM
TepMOMETPOM, SIBNAOTCS NMPUGNMU3NUTENBHO TaKMMM XKe, Kak NPy 3MepeHn opabHbIM
CNocoGoM C NMOMOLLBHO 3/1EKTPOHHOMO TePMOMETPa.

CNOCOB U3MEPEHUSA HOPMAJIbHOE 3HAYEHUE TEMIMEPATYP

B ywHown pakosuHe 35,5-375

B 061acTut BUCOYHOI apTepun 355-373
® OBEPATUTE BHUMAHUE:

® Y HeKOTOpbIX 0fen PUKCUPYHOTCA pasHble NOKa3aTeny B 1€BOM 1 NPaBOM YLIHOM

KaHanax. [1ns Toro 4Tobbl 3aUKCMPOBATL M3MEHEHUS TeMNepaTypbl, BCeraa
n3MepAnTe TeMnepaTypy YenoBeka TONbKO B OAHOM YLIHOM KaHane.
TepMOMETp MOXXET MCNO/1b30BaTbCA AeTbMU TONbKO NOA HaéJ'HOI:lEHVIEM B3pOC/bIX.
V13MepeHue 06bI4HO BO3MOXKHO C 6 MecsLeB. Y MafeHLIeB B BO3pacTe A0 6 MecsiLeB
YLUHOW KaHan eLLe 04eHb Y3KWiA, No3ToMy TemnepaTypa 6apabaHHON nepenoHKkn
He MOXeT 6bITb 3a(hMKCMPOBAHa, TOFAA Kak, Pe3yNnbTaT Ha TEPMOMETPE YaCTo HUKe
peanbHoro.
M3MEpeHl/IE He [JO/MHKHO NPOBOAUTBLCA B yXe, rAe NpoTeKatoT BOCNannTe/ibHble
3a60oneBaHus (HanNpyUMep, NPY BbIAGNEHWW THOS UK CEKPELMU), NOCIE BO3MOXKHBIX
noBpeXaeHu yxa (Hanpumep, noBpexaeHns 6apabaHHON NepenoHKy) U B
nepuoz BOCCTaHOBNEHMS NOC/e onepauuu. B Takmux cinyyqasx NPpoKOHCYNbTUPYITECh C
BPayoM.
Vicnonb3oBaHue TepMoMeTpa pasaiuiHbIMU NIKALMU MOPO MOXET GbITh
HenoaxoAdALwmnM B Ciiy4ae 3aparkeHns oCTpbiMu MHCDEKLlVIOHHbIMVI 3a6onesaHnaMU
13-33 BO3MOXKHOI0 PacnpoCTPaHeHNst MUKPOBOB, HECMOTPS Ha YUCTKY W
ne3nHdeKumto. B cyyae coMHeHwit o6paTuTech K Bpauy.
JlaHHbI TePMOMETP HEOBXOAMMO UCMO/L30BATh, CHSB O[IHOPA30BYHO 3aLUMTHYIO
KPbILKY.
Ecnu Bbl kakoe-TO BpeMs N1eXxany Ha OIHOM yxe, TeMrnepaTypa MOXeT cnerka
NOBbLICUTLCA. PekoMeHAyeTCs NoAoXAaTbL HEMHOMO UKW U3MEepUTL TemnepaTypy B
[PYroM yLIHOM KaHane.
TaK KaK yLWHas cepa MOXeT NOBAWATL Ha 3MepeHwe, Npu He0BX0ANMOCTM CreayeT
0YUCTUTL YLIHOW KaHan nepea U3MepeHnem.

B 3TOM Cnyyae thyHKLMOHWPOBaHWe YCTPONCTBA HEBO3MOXHO, NoKa 6aTapes He GyneT
3aMeHeHa. HaxMuTe Nio6yio KHOMKY ANA BbIK/KOHYEHMS.
® OBPATUTE BHUMAHME:

® [pu 3aMeHe GaTapeit NcNonb3yiiTe GaTapen TOro e Tuna, NPOVN3BOACTBA 1 MKOCTU.

® He 1cnonb3yiTe MHOTOKPaTHO Nepe3apshkaeMble GaTapeu.

® Vicnonb3yiTe GaTapeu 6e3 TAXeNbIX MeTanios.

[ins 3amMeHbl 6aTapen:

1. OTKpOTe OTCeK NUTaHNS, NOTAHYB KPbILIKY Ha 3aaHen
naHenun ycTponcTea.

2. A3BnekuTe UCMONb30BaHHYH0 6aTapero.

3. 3ameHuTe nnuTHesyto 6aTapeto 3V CR2032 B oTceke
nutanua. bonblas Yacte 6atapen [OMKHA BbITh
HanpaBfieHa BBePX. 3HaK «+» Ha BaTapen A0MKeH
BUAHETLCA, KorAa 6aTapes yCTaHOB/eHa.

4. CHoBa 3aKpoWTe KPbILLIKY. YCTPOACTBO rOTOBO K
MCMoNb30BaHMIO.

YTnnansmupyiTe ncnonb3osaHHble 6aTapert B COOTBETCTBUM C 3aKOHOATENLCTBOM CTPAHbI.

He BbiGpacsiBaiiTe 6aTapey ¢ 06bI4YHBIMM 6bITOBLIMM OTXOAAMM.

® OBPATUTE BHUMAHMWE: XpaHuTe 6atapey B HEOCTYNHOM ANs AeTei MecTe. He
XpaHuTe 6aTapen Npy BLICOKOW TeMnepaType.

11. YCTPAHEHMWE HEUCMPABHOCTEN

1. Moka3biBaeT cTabubHO HU3KKe TeMnepaTtypbl
® HakoHe4YHWK gaTumka pacnono>keH HenpasubHO. HEO6X0/J,I/IMO MNOTHO NPUCNOHUTL
HAaKOHEYHVK AaTUMKa K YLUHOM PaKOBUHE U MOHOCTbI YCTaHOBUTH B YLLIHOM KaHare.
HenpasunbHoe NonoxeHye yCTPONCTBa MOXET NPUBECTM K TOMY, YTO YCTPOVCTBO
[NIeMOHCTPUPYET TONbKO HI3Ke TemnepaTypbl (CM. «Kak n3MepuTb TeMnepaTtypys).
® JInH3a gaTumka 3arpasHeHa. TIaTeNbHO O4UCTUTE SIMH3Y MATKOW
XN10M4aToGyMaXKHON CangeTKOiM, CMOYEHHO cnMpToM (CM. Pazfen «4ucTka v yxod).
2. 3HaK Hu3Koro 3apsiaa 6atapeu
® C/MLWKOM HU3KWI 3apsf GaTapen Ans u3mepeHus. 3amenuTe 6atapeto (cM. Pasgen
«3aMeHa GaTapeu»).
3. Koap! ownbok
Py BO3HUKHOBEHWW HEUCMPABHOCTY UM HEMPaBUILHOM U3MEPEeHUM TeMMnepaTypbl
MoABMUTCA CO0BLLEHME 06 oLInBKe (CM. HUXKe).

KK-

avcnneii MNpuynHa Pewenne

N3MepeHHas TeMnepaTypa Monb3yiTec TePMOMETPOM TOMBKO ANA
M3MepeHu1s MeXy yka3aHHbIMI Anana3oHamu
Temnepatyp. Mpn HeobxoanMoCTU

OUNCTUTE HaKOHEYHWK aTuMKa. B cnydae
M3mepenHas Temnepatypa nosTopstoLlerocs coobuieHns 06 ownbke
HWxe, obpatuTech K NpoAasLy unu Cnyxoy

yeM 35°C (95°F) noAepKKN

BbilLE,
yeMm 42°C (107,6°F)

Paboyas TemnepaTypa
BHE Npe/ie/IoB AManasoHa
15°C ~ 35°C (59°F ~ 95°F)

Monb3yiATec TePMOMETPOM TOBKO ANS
M3MepeH1s MeXay yka3aHHbIMI Anana3oHamu
Temnepatyp

13. COOTBETCTBME CTAHOAPTAM
Bblcokoe KayecTBo I'Ipl/l60pa noaTBepXXAeHO AOKYMeHTaNbHO:
® PernctpaumonHoe ynoctoseperne Ne P3H 2015/2853 ot 06.07.2017
® CepTucukat 06 yTBEPKAEHUM TUNA CPEACTB M3MepeHnid PeaepanbHOro areHTCTea
1o TeXHUYECKOMY perysiMpoBaHuio 1 MeTpoorum
® [leknapauuu 0 COOTBETCTBUM
anIMeHReMbIe MeXxayHapoAHble CTaHAapTbl:
® 1SO 80601-2-56
® |EC/EN 60601-1
® |[EC/EN 60601-1-2

14. TEXHUWYECKWE BAHHbBIE

[lnana3oH 13mepsemoi Temnepatypsl:  TeMnepatypa Tena yenoseka: 35°C~42°C (95.0°F~107.6°F)

MorpelHocTb 3MepeHns 35°C-42°C: = 0.2°C (95.0°F~107.6°F : = 0.4°F)

Pa3spelenune gucnnes: 01°C

Ycnosusa skcnnyataumnm 15°C~35°C (59°F~95°F), Npy OTHOCUTENLHOM BNAXKHOCTH
110 95% (6€3 06pa3oBaHKA KOHAEHCaTa).

YcnoBua xpaHeHus/TpaHCnopTpoBku:  -25°C~55°C (-13°F~131°F), npu 0THOCUTENLHOM BNAXKHOCTN
110 95% (6€3 06pa30BaHKA KOHAEHCaTa).

PaccTosiHue ans namMepenus: 4~6 M

WcTounmk nutaHms: 3B CR2032, nuTueBas
Bec: ~51r (c 6atapesmu)
Pa3mepbi: 110 MM x 34 MM x 50 MM

[JlononHutensHble hyHKLM! 1. CaMoTecTpoBaHue Noc/e BKAKYEHUS NUTaHNS.

2. PeX1M U3MepeHUs: NPOLO/HKUTESNLHOE U3MepeHHMe,
aBTOMaTUYecKast (PUKCaLMs MaKCUMANBHOTO 3HAYEHNS
Temneparypei.

3. VIHAVKaLms TemnepaTypb| BHe paboyero AvanasoHa
u3mepeHus (Lo/Hi).

4. TipoBepka HW3Koro 3apsiaa batapen

5. BOAOHENPOHWLeMOoe CTeKNO AaT4Ka,

OTCYTCTBUE KPbILLKIA AATHMKA.

15. KOMMNIEKTALUA

TepMOMeTp MeAULIMHCKNA 31eKTPOHHbIN;
neMeHT NUTaHus (6aTaperka) 1x CR2032 LI, 3V
PyK0BOACTBO N0 3KCNyaTaLmnu.

16. YTUIU3ALMA

Mpnbop cnepyeT yTUAM3MPOBaTL B COOTBETCTBUM C NPUHATLIMIA HOPMaMU U He
BbIOPACHIBaTh BMECTe € GbITOBBIMU OTX0AaMU. [INs yTuAM3aumm npubopa Heobxoarmo
06palyaTbCs B CNeLnan3nMpoBaHHble OpraHn3aLmuy, MeloLLne paspeLueHme Ha
npoBefeHne yTUNM3aLmum.

17. TAPAHTUA

[apaHTWAHbIA CPOK COCTaBNIAET 2 rofia C AaTbl NpuobpeTeHns TepMoMeTpa. [laHHaa
rapaHTUA He PacrpOCTPAHSAETCA Ha MOBPEXEHNS, BbI3BaHHbIE HEMPaBUbHbIM
MCMONb30BaHMeEM, a TakoKe Ha 6aTapeu, MArKU 4exon 1 ynakoBky. Mpu 06HapyxeHum
NpOV3BOACTBEHHOTO AeheKTa B TeYeHe rapaHTUHOr0 CPOKA HeMcnpaBHbIi Npubop
6yneT 0TPeMOHTMPOBAH, a NPY HEBO3MOXHOCTI PEMOHTa ~ 3aMeHeH ApyruM.

[lata npon3BoACTBa Yka3aHa B cepuiiHOM HOMepe Ha rpubope. [Tepsbie Ase LnppbI
0603HAYAIOT rof, CeayroLmne 18e UMbl - MECaL MPOU3BOACTBA.

U3roToBuUTENb MOXKET N3MEHNTL MPMBOP YACTUYHO /M MONHOCTbIO B CAIY4ae
HeobxoanMocTy, b6e3 npeaBapuUTeIbHOrO YBeAOMIEHNA.

18. PACLLUIN®POBKA CUMBOJ10B, MPUMEHAEMbIX HA YITAKOBKE

@. 3HAK COOTBETCTBMS. Ha npoaykuvio

CEPTUOUKALMA CE
O(pOpHeHa AEKNAPALIAA O COOTBETCTBMM "

C E«JM
3HAK YTBEPXAEHUA TUNA

@ CPE/ICTBA U3MEPEHNI MOZENb
[:E] OBPATUTECH K PYKOBOACTBY [SN]  CePHitHbIN HOMEP
110 3KCN/IVATALIM :
E: HE BbIEPACBIBATb BMECTE % OTPAHUYEHVE N0 TEMMEPATYPE
Zm CBbITOBbIM MYCOPOM [PVMENEYE IPUMEHEHNA
" Jr OPAHUYEHVE
V30ENVE TUNA BF XPAKEHVE. [10 TEMIEPATYPE XPAHEHUS
NPOV3BOANTENL EH[ E/IVHBIV 3HAK 06patuenus npoaykumm

Ha pbIHKe roCcynapcTs - 4neHos
TaMOXeHHOro Colo3a

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY INFORMATION

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The WF-1000 Thermometer is intended for use in the electromagnetic enviroment specific below. The customer or the
user of the WF-1000 Thermometer should assure that it is used in such an enviroment,

8. KAK USMEPUTb TEMNEPATYPY -—
CHUMMTE 3aLUNTHYIO KpbILUKY ANS nepekioderns | o

PeXunMa M3MepeHus TemnepaTypbl yIIHOr0 { '/ -

peXuMa Ha peXxxuM ckaHupoBaHus Nba. BcraBeTe ! 74 !

KpbILLKY TepMOMeTpa 06paTHO 1 NepeK/oyeHns
PeXmnMa CKaHMPOBaHMA N16a Ha PeXXUM U3MepeHUs TeMnepaTyphbl YLIHOTO KaHana.
[1ns TOro 4T06bI CHATH KPbILLKY, PEKOMEHYeTCs 60NbLMM NasbLeM PYKI yaepxmBaTh
KPbILIKY 1 MOTAHYTb Ha ce6s.

* Mpu U3MepeHUV TeMnepaTyphbl Co N6a NPUBOAATCS NPUMEpPHbIe MoKa3aTenu, Tak Kak
COCTOSHME KOXM HaCTO 3aBUCUT OT OKpYXKaloLler cpefbl.

MBMEPEHME TemnepaTtypbl B YIWWHOM KaHane
1) HaxxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHomky «BkntodeHue /
CKaHMpOBaHMe» B TeyeHue 1 CeKyHAbl, 4TOBbI BKNKOUUTL =
TepMoMeTp. [ocne ycnewHomn caMoanarHoCTUKM YCTPOACTBO
M3[1aCT 3BYKOBOW CUrHas.
2) Y6euTech, 4TO HaKOHEUHMK 1aT4MKa, @ TakKe YLLIHOM
KaHan 41CTbl. MOCKOMbKY YLIHOM KaHan crerka u3orHyT,

Emissions test Compliance Electromagnetic enviroment-guidance

The WF-1000 Thermometer uses RF energy only for
RF emissions Group 1 its internal function. Therefore, its RF emissions are
CISPR 1 P very low and are not likely to cause any interference in

nearby electronic equiplment
RF emissions Class B The WF-1000 Thermometer is suitable for use in all
CISPR11

including domestic establishments

Harmonic emissions IEC 61000-3-2 Not applicable and those directly connected to the public low-voltage

power supply network that supplies buildings used for
oltage fuctyations/ cke emissions |\ opicale | domestic putposes

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The WF-1000 Thermormeter is intended for use in the electromagnetic enviroment specific below. The customer or the
user of the WF-1000 Thermometer should assure that it is used in such an enviroment,

IEC 60601 | Compliance
test level |level

Immunity test Electromagnetic enviroment-guidance

SoStolien) | eantoet | camme [ Foors shoud be wood, concrete or ceramic tle. I floors are covered with
(B r08ttas e |8 irar | synthetic material, the relative humidity should be at least 30%

-] 3&5\3
OTTAHUTE HEMHOIO YX0 BBEPX W Ha3af, npexae 4em BCTaBUTb -

HaKOHEYHMK AaT4MKa. ITO HeOBXOANMO ANS TOTO, YTOGbI HAKOHEUHMK AaT4MKa MOT
6bITb HaNpaB/eH HENOCPEACTBEHHO Ha 6apabaHHYIo NepenoHKy.

3) OCTOPOXKHO BCTABLTE HAKOHEYHUK AATHMKA B YLUIHOM KaHaJ!, @ 3aTeM HaXMuUTe 1
YAepKUBanTe KHOMKY «Bktouerme / CaHWpoBaHMe» B TedeHne 1 cekyHabl, a 3aTeM
oTnycTuTe.

4) OKOHYaHWe U3MepPeHUsi COMPOBOXKAAETCS KOPOTKNM 3BYKOBBIM CUTHANOM, U
nokasaresib TeMnepaTypbl NOSBASETCA Ha AnCTee.

M3mMepeHue TemnepaTypbl Tena Ha n6y

1) 0GpaTTe BHMMAHWE, 4TO HYXKHO YAANUTb CO N6a / BUCKOB NOT UAu
KOCMETHKY, @ TakyKe NOMHMTe, 4TO NpKeMm N1eKapcTs 1 pasapaxeHue
KOXW MOXET MOB/NATL Ha pe3y/bTaT npoLiecca u3mMepeHns
TeMmneparypei.

2) YAocToBepbTeCh, YTO HA TEPMOMETP YCTaHOB/EHA KPbillKa
NNA CKaHMPOBaHMA €O N6a. HaxxMuUTe 1 yaep)kmBaiiTe KHOMKY
«Bxntouerme / CkaHMpOBaHMe» B TeueHe 1 CeKyHAbI, 4To6bl BKIOUYMTL TePMOMETP.
Mocne ycnewHoi caMoAnarHoCTVKM YCTPOMCTBO M3[ACT 3BYKOBOW CUrHan.

3) MpUNOXMTE TEPMOMETP C YCTAHOBNIEHHOM KPBILIKO Ha BUCOK, YAEPXKMUBaATE
KHOMKY «Bkntouerme / CkaHMpoBaHMe» W NNaBHO NepemMecTuTe TepPMOMETP Yepe3
106 K Apyromy BMCKY.

4) OTnycTUTe KHOMKY. OKOHYaHWe U3MepPeHUs COMPOBOX/AAETCA KOPOTKUM 3BYKOBbIM
CUTHaNIOM, 11 NoKa3aTesb TeMnepaTypbl NOABNAETCS Ha AnCee.

" : = Ha skpaHe oTo6paxatotca «Lo» nnu «Hix», koraa
E?’agaef *L 366° 355‘:] 13MepeHHas TemMnepaTypa BbIXOAWT 3a npeaenbl
[ManasoHa usmepenus (cm. Puc. 1, 2, 3, 4).
3Hak «Err» nosiBnsietcs, ecnv paboyas TeMnepatypa HE B npeaenax 15°C (59°F) n 35°C
(95°F) (cM. PucyHok 5).

‘@Lo ‘@H'HLDH

PYCyHoOK T PUCyHOK 2 PYICyHOK 3

Huj H Err‘

PUCYHOK 4 PUCyHOK 5

ﬂﬂﬂ TOro 4TO6bI GaTapeﬂ npocny>xuna Aofbliue, TepMOMETP aBTOMaTU4eCKN OTKNHOYaeTca

vepe3 MUHYTY Noc/ie HeUCnonb30BaHNA.

9. YNCTKA U yxon

JIuH3a / usmepuTenbHbIA faTYNK: e

AKKYPaTHO 04MCTITE BAaTHOM NaNoYKon, ﬁ

nponuTaHHo cnMpToM. He ononackuaite

HenocpeacTBeHHO INH3Y TepMoMeTpa BOJOW.

TepmomeTp:

QumncTuTe MArKoi cyxoi candeTkoi. He ononackueaiiTe ycTpoOACTBO BOAOK.

10. 3AMEHA BATAPEU - ;

Mpu HU3KOM 3apape 6aTapeu B HUXKHEN YacTy IKpaHa ‘ 3 . (W] ‘
7 Ao S

6yneT oTo6paxaTbCs 3HaK pa3pskeHHO GaTapew. Pﬁom P;cﬂmﬂ

B 3T0M cyyae 3amMeHunTe GaTapeto kak MOXHO CKOpee.

Bbl MOXKeTe NPoAoMKUTL MCNOb30BaTh YCTPOACTBO (cM. Puc. 6). Koraa 3apsa 6atapeu

[I0CTUraeT HaUMeHbLUEro 3Ha4eHNs, Ha SKpaHe NOABASETCs 3HaK «Lov, 3Hak 6aTapeu Ha

3KpaHe HauMHaeT MUraThb 1 YCTPOMCTBO U3[AET 3BYKOBbIE CUTHanbI (CM. Puc. 7).

IM_WF_1000_EN_RO_PL_EL_BG_RU_3317_425x425

Power frequency

(50/60 Hz) sam |3am Power frequency magnetic fields should be at levels characteristic of a
magnetic field IEC typical location i a typical com- mercial or hospital enviromet
61000-4-8

Portable and mobile RF communications equipment should be used no
closer to any part of the WF-1000 Thermometer, including cables, than
the recommended separation distance calculated from the equation
applicable to the frequency of the transmitter.

Recommended separation distance

d=12vP
3V/m d=12vP 80 MHz to 800 MHz
Radiated RFIEC |50 Mrzto [3v/im  |d-23VP 800 MHz 0 25 GHz
25GHz where P is the maximum output power rating of the ransmitter in

watts (W) according to the transmitter manufacturer and d is the
recommended separation distance in metres(m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as determined by an
electromagnetic site surveya, should be less than the compliance level
in each frequency rangeb. Interference may occur in the vicinity of
equipment marked with the following symbol: (§)

NOTE 1At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people:

a. Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile
radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy.
To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which the WF-1000 Thermometer is used exceeds the
applicable RF compliance level above, the WF-1000 Thermometer should be observed to verify normal operation. If
abnormal performance is observed, additional measures may be necessary, such as reorient- ing or relocating the
WF-1000 Thermometer.

b. Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m

Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment and the
WF-1000 Thermometer

The WF-1000 Thermometer is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances
are controlled. The customer or the user of the WF-1000 Thermometer can help prevent electromagnetic interference
by maintaining a minimum distance between portable and mobile RF communications equipment (transmit- ters) and
the WF-1000 Thermometer as recommended below, according to the maximum output power of the communications
equipment,

Rated maximum Separation distance according to frequency of transmitter m
output power of 150 kHz to 80 MHz 80 MHz to 800 MHz 800 MHzt0 2.5 GHz
transmitter W d=12vP d=12vP d=23vP

001 012 012 023

01 038 038 073

1 12 12 23
10 38 38 73
100 12 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance d in meters
(m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where P is the maximum output
power rating of the transmit- ter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply i all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and

reflection from structures, objects and people,

Caring for everyone

all B.well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24,
9443 Widnau, Switzerland
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